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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr„ 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

lap szellemi részét 
et.j küldemények a 
erkesztőnek, anyagiak 
laptulajdonosnak kül­

dendők.

Megjelen minden Iszedd-ezcL és ;péntelre:rx-

A
,^i.CSE

$|Y, évfolyama 3-ik negyedének küszöbén felkér­
jük mindazokat, kiknek előfizetése e hó végével 
lejíü, méltóztassanak azt megújítani.

Lapunknak nincs szüksége közönségének tá­
mogatását hangzatos frázisokkal kérni ki; mun- 
Link legszebb jutalma az a méltánylás, melyben 
ftícsmegye intelligens közönsége mind jobban 
részesít.

Az évnegyed elérkezte csak alkalmul szolgál 
túszönetünk kifejezésére — a közönséggel szem- 
Den, s azon Ígéretünk megújítására, hogy műkö­
dési körünk természetes határain belül minden 
lehetőt elkövetem! iink a közügynek, B ács megye 
közéletének tiszta meggyőződésünk szerint szol­
gálni.

Nem üres szavakkal, hanem tettekkel mu­
tattuk meg eddig s fogjuk megmutatni a jövőben 
is, hogy komoly, személyes tekintetektől ment, 
fáradsággal és küzdelmekkel telt utunk egyedüli 
vezére a bennünket átható kötelességérzet, melv­
ivel közönségünk támogatását kiérdemelni —- talán 
szabad mondanunk fontos hivatásunkat — betöl­
teni törekszünk.

Annak megítélését, hogy mit nyújtottunk a 
lefolyt félévben — nyugodt lélekkel bízzuk a kö­
zönségre.

tiáesmegye intelligenciájához intézett eme fel­
hívásunkat azon ígérettel zárjuk be, hogy lapunk 
tartalom. pontosság és gyorsaság tekintetében a tá­
mogatás arányában -.. semmiféle áldozattól se
riad vissza.

A „Bácska“ szerkesztősége 
és kiadóhivatala. * 

Előfizetési feltételek :
Helyben házhoz hordva vagy vidékre 

postán küldve :
Egész évre . . fi frt.
Fél évre ... 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

Néptanítók számára:
Egész évre . . 4 frt.
Fél évre . ^ . . 2 frt.
Negyed évre 7 ’ . . 1 frt.

Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 
könyv- és kőnyomdájába küldendők.

Vakáció.
Kétségtelen, hogy a közoktatás terén is nem 

csekély haladásnak voltunk tanúi a közelmúltban. 
Ama mostoha körülményekből, melyek között az 
örökös fegyverkezés tartott, immár kezd kibon­
takozni, s közel az idő, midőn a tanügy a kor­
mány elsőrendű gondját fogja képezni.

Derék munkát végeztek bizonyára tanárok 
s tanítók, kik most mutatják fel országszerte tiz 
havi működésük eredményét, de midőn mi is ki­
fejezést adunk a közvélemény elismerésének, nem 
zárkózhatunk el attól, hogy az igazság és közjó 
érdekében bírálat alá ne vegyük az elért eredményt.

Értsük meg jól, nem paedagogusaink, hanem 
a rendszer, vagy, ha úgy tetszik, a közfelfogás 
az, melyhez szó fér.

Nagy hiba mindjárt az, hogy kezdve az elemi 
oktatástól már, gyermekeinket csaknem kizárólag 
a Meiner pályákra készítjük elő. Az elemi iskola 
után a gymnasium következik. Reáliskola nagyon 
kevés, polgári, kereskedelmi vagy ipariskola job­
badán csak a fővárosban; vidéken csak elvétve 
itt-ott. Rákényszerítik a körülmények a gyermeket, 
hogy a hálátlan Meiner pályára lépjen. S ebben 
az iskola ép oly hibás, mint a társadalom.

Az iskola azért, meri nem fejleszti az érdek­
lődést az iparos és kereskedői pályák iránt, sőt 
ellenkezőleg, ellenszenvet ébreszt a gyermekben 
irántok. Ha megdicsér a tanító egy jó tanulót, 
azt mondja neki: „miniszter vagy püspök lesz 
belőled“, ha korholni akarja a rossz tanulót, akkor 
ezzel rémiti s teszi nevetségessé társai előtt: „ha 
nem tanulsz, tanonc vagy inas lesz belőled.“

Itt a hiba kezdete.
A gyermek fogékony lelkében egy neme a 

megvetésnek támad a kereskedő és iparos pályák 
iránt s hamis ambícióval inkább végig küzd egy 
hosszú kínos pályát, hogy elérjen legtöbb eset­
ben a szellemi proletariátusig, mintsem a becsületes 
munka terére lépjen.

A társadalom pedig hibás azért, mert kasz­
tokat állít fel kebelében, rideg kasztját az intelli­
genciának és a munkás-osztálynak. Elkülönítik 
egymást. Nem érintkeznek. A jótékony társadalom 
alapítványokat tesz jó tanulók, törekvő gymna- 
zisták, szegény egyetemi polgárok számára, min­
dennemű haladás istápolásáról gondoskodik, de 
hogy egy iparos vagy kereskedő tanonc szor­
galmát és tehetségét ösztönözné, arra alig találunk 
példát.

A szegény embernek is büszkesége, ha 
egyetlen fiából saját nyomorgása árán literátus 
embert nevelhet, hát még a tehetősebb ? Ha semmi 
tehetsége nincs is, ha kunyorálások, pénzáldozatok 
árán is, legalább Írnoknak kell lennie ebben vagy 
abban a hivatalban.

Más pályára, elvétve, büntetésből adjuk 
fiainkat.

Ez a társadalom elve, s a gyermekbe is azt 
az elvet neveli bele az iskola.

De arra nem tanít, hogy éppen ebből kell 
levonnunk azt a szomorú konzequenciát, hogy 
vagyonunk idegen bankárok, idegen nagykeres­
kedők, idegen gyárosok kezében gyümölcsözik.

A társadalmi nagyképűsködés lenézi az iparos 
és kereskedő osztályt, melynek pedig mindinkább 
növekedő gazdagságával legjobb esetben is hit­
vány titulusokat állíthat szembe a maga részéről 
a lionoratior osztály. A tudományos pályák túl- 
tömöttsége alig nyújt már némi reményt a boldo­
gulásra, mig a praktikus pályák erőssé, magyarrá 
tételéhez nálunk első sorban az intelligens elem 
közreműködésére van szükség. Ne rö stelj ük pél­
dául venni az angolokat. Az angol apa, legyen 
az lionoratior vagy nem, ha három fia van, kettőt 
a kereskedői pályára ad, egyből katona vagy 
iparos lesz, s csak ha rendkívüli tehetsége van a 
fiúnak, szánja magát valamely impraktikus tudós 
pályára. S váljon Anglia ezek dacára nem áll 
első helyen tudomány és gazdagság dolgában 
egyaránt?

A cél nemes. Jobbára oly népekkel vagyunk 
körülvéve, kiknek műveltsége a mienknél jóval 
alantabb áll; mienk volna a feladat, hogy a nyu­
gatot közvetítsük a keletnek, hogy saját ipar­
cikkeinknek piacot és becsületet szerezzünk szom­
szédainknál s előmozdítsuk az ország jólétét s 
erejét. Ehhez — ismételjük — arra van szűk-

A „BÁCSKA“ tárcája.
A i. JÍdzból.

A'/// !)rój beszel; minden szem rajta csüng.
1 unt teuere omnes, intentique 
'ha tenehant. Érthető nagyon:
Pokolban is csalfc gróf a gróf denique.

Gráfnál; születni nem cselcély dolog;
sikerül ez minden századiknak.

J lelátják — hogyne! — ezt még azok is,
-1 kik demokráciákról vonitnak.

A közbeszólók megnémultanak;
Hallgat a hegynek apraja és nagyja, 
kafájner szólna: volna hecc nyakig!
I>r gróf beszél: a maiden-speechjét tartja.

így gróf beszél — és minden fül fülel,
- I levegő a házban meg se lebben ....
lene szép az a demokrácia;
l>e — tetszik tudni — csak az elméletben.

Révész Ernő.

HTOMORULT1K.
Irta: Bársony Ist-ván„

Alacsony, füstös szoba, benne néhány fenyőfaasztal 
padokkal körülrakva; itt ott egy kép a falon, a réteges 
piszok alól alig látszik ki, hogy mit ábrázol; pislogó 
atupatény, sűrű gőz, zsivaj és lárma, kacagás és isten­
káromlás vegyesen.

Néha kinyílik az ajtó egy pillanatra; nehézkes 
fcpcsü fekete alakok buknak be rajta; kívülről hideg 
I esaP be; a korcsma vendégei közül egyik-másik 

L or“‘tJa magát: „Az ajtót! betenni az ajtót!“ 
v N külvárosi korcsma nem arra való, hogy úri ga- 
7 er°k mulassanak benne. Az a szemét-nép, amelyik­

ből a törzs vendége keríti, nem igen ösmer nagyobb ké­
nyelmet annál a fapadnál, meg nagyobb gyönyörűséget, 
mint a mit a pálinkás kupica öble rejt. Ha meg dolgo­
zott hajnaltól késő estig, megérdemli a pihenést azon a 
tapadón. A pálinkás kupica pedig megelégedetté teszi 
és kibékiti sorsával. A mig részeg, addig boldog ember, 
mert semmi gondja; a józansággal újra kezdődik a 
kegyetlen robot és ezzel a szocialistaság, az anarehista- 
ság, a civilizáció meg a nagy városok közös veszedelme.

Az egyik ablak papirossal van alul leragasztva; 
valahol nyílás lehet a ragasztása körül; az a munkás, 
a ki előtte ül, légvonatot érez és egyre csóválgatja a 
fejét, mint egy nyaktekercs. Alacsony, köpcös ember; 
arcát a sok szesz, meg a restség, beteges kövérségűvé 
puffasztotta; régi hurut kínozza a szemét, mely szinte 
vérben forog tőle; zöldessárga bajusza rendetlenül lóg 
le a szájába.

— Az ajtót ! — dörmögé boszusan; valahányszor 
ily vendéggel szaporodik a korcsma népsége.

A korcsmáros, egy nagy, vörösképű ember, rá- 
rival, hogyha megsokalja:

— Fogd be a szádat Matyók, mert ha kidoblak, 
be nem bújsz ma ide 1

Matyók vállat von. Hált ő már a szabad ég alatt. 
Sokat lehetne arról beszélni; de azért mégis alkalmasabb 
idebent, hát inkább nem felesel. Most még úgy is ko­
rán van arra; majd később, mikor a pálinka megifjitja, 
megerősíti, hogy szembe mer szállani akárkivel, akkor 
szóljon egy szót a vörös korcsmáros.

A korcsma túlsó végén, a söntés mellett, nagy 
sikongással védekezik a túlságos bizalom ellen egy 
vászoncseléd. Nem a szemérem, csak a fájdalom csalja 
ki belőle a vészmadár vijjogását, mert kék folt marad 
utána, ahol hozzá ér a kérges kezű munkás.

— Nyúzd meg ! — dühöng magában Matyók el­
fojtott hangon. Azután köp egyet és hozzáteszi: utá­
latos dög 1

Odakint csúnya, viharos az idő; hideg őszi szél 
kergeti a felhőt az égen: köröskörül sötétség. A gyár­
város, ott a viz partján, mindig kisebb lármával zaka­
tol ; a komor, rideg épületekben lassankint kialszik a

világosság, szűnik a munka. A gyárak fölött fekete füst- 
felhő kavarog és lomha oldalgással száll át a vizen.

Valaki megint belökte az ajtót. Az uj ember csupa 
sár, odakint már esik az eső. Dühösen csapja be maga 
után a rozoga deszkaalkotmányt, hogy majd kiesik sar­
kaiból. Erős fiatal ember, izmos és edzett, majdnem azt 
lehetne mondani, hogy szép, ha nem volna annyira el- 
züllött. Fekete haja fésületlen, kopott kabátján hosszú 
szakadás látszik, arca halvány, mintha napok óta nem 
aludt volna, csak a szemében ég valami komor tűz, mely 
megijeszti azt, a kire ránéz.

Az ajtóban megáll; tekintetével helyet keres, a 
hova leülhet; az ivó-szoba tele van, csak a légvonatos 
ablak alatt akad még egy kis térség, a hol Matyók 
gunnyaszt. Az elzüllött ember odatelepszik.

— Hej, korcsmáros 1
Matyók felriad a hangjára és ránéz, megdörzsöli 

a szemét kétszer is, úgy bámul bele a szomszédjába.
— Gyurka 1 Varasdi Gyurka 1 Hát megjött az eszed 

valabára 1 ? . .
A megszólított ijedten mereszti a szemét Matyókra; 

fülig pirul, mikor ráismer, leejti a fejét az asztalra, úgy 
beszél valami láthatatlan alakhoz:

— Ez is a te bűnöd!
— Hej, korcsmáros 1 korcsmáros 1 bort ide, hej; 

vagy nem is: pálinkát, szilvóriumot, a javából 1 — or­
dítja Matyók lelkendezve — megjött a barátom, vigau 
akarok lenni!.. .

A vörös korcsmáros csak a söntésből kiabál vissza :
— Itt ma nem iszol, mig nem fizetsz ! egy picula 

hitel egy napra! . . Ha olyan jó barátod, hát traktál- 
jon meg !

Varasdi felemeli a fejét és nagyot üt öklével az 
asztalra.

— Szilvóriumot! egy litert 1 . . .
Kivág egy öt forintost. A jött-ment népség abban 

hagyja a civakodást és irigyen nézi, hogy milyen jól 
mulat az a kettő. Egyik-másik közelebb kerül, nem 
hagyja nyugton a kíváncsiság, hogy honnan való az a 
tenger pénz. Valami ösmerőse megkérdi Varasdit. Az 
csak röviden szól vissza: „örököltem“. Az egyik asz-

MT’ Mai számunkhoz melléklet van csatolva.



ség, hogy az intelligens elem adja magát a prak­
tikus pályákra s közreműködése által emelve s 
nemesítve azt: teremtse meg a müveit nemzeti 
iparos és kereskedő osztályt.

Erre van nagy szükségünk. Ezt kell meg­
értetni a tanuló ifjúsággal.

Egy másik, régi bár, de mindig létező gra­
vamen üti fel fejét ilyenkor, midőn az iskolaév 
végével az elért eredményeket vesszük bírálat alá.

Szomorúsággal tapasztaljuk, hogy bizony 
általánosságban csekély gondot fordítanak az ifjú­
ság nevelésére, különösen vallásos nevelésére.

Egy sajátságos elv uralkodik a nevelők közt, 
ugyanis, hogy az iskolában csak tanítani kell, a 
nevelés már az „otthon“ dolga.

Hát kérdjük, azok, kiknek nincsen otthonuk, 
kik idegenek közt élnek, vagy munkás szülők 
gyermekei, ezek ne részesüljenek nevelésben ? A 
tanulók kisebb része az, mely elég szerencsés, 
hogy családja körében nőhet fel, a nagy több­
ségnek nélkülöznie kell a családi kör jótékony 
melegét s felnő vallás és erkölcsiség nélkül.

Megdöbbentő, mily alacsony fokon áll aztán 
az ilyenek erkölcsi érzéke. Tanulóemberek napi­
renden levő öngyilkossága, fiatal hivatalnokok 
sikkasztása, sőt az intelligens férfinem nőtlen élete 
is mind oly sebei a társadalomnak, melyet csak 
az erős vallásos nevelés van hivatva gyógyítani.

Hogy azonban a vallásosság hatalmas gyó­
gyító erejének eredményeit lássuk, ahhoz nem 
elég, hogy a népiskolában a vallás dogmáit egy 
katekizmus érthetetlen paragrafusaiban betanítsuk, 
nem elég, hogy a középiskola rengeteg tananyaga 
mellett a vallástanitásnak kegy ele inképen 1—2 
óra jusson hetenkint. Nem szabad, hogy a vallás- 
tanitás csak része legyen a tanításnak, de kell, 
hogy alapja legyen annak. Ne dogmákat tanít­
sunk a gyermekeknek, de kövessünk a gyermek­
észhez leginkább illő szemléltető modort, mond­
junk el előtte könnyű bibliai történeteket, melyek­
ben ő maga ismerje fel a helyest s különböztesse 
meg a rossztól, igy ébresszük fel benne az er­
kölcsi érzéket, mely ott szunnyad szive fenekén.

Ez az iskola teendője, ezt csak az iskola 
van hivatva keresztülvinni. Ne higyjük azt, hogy 
a hit bensősége nélkül jó embereket nevelhetünk; 
a vallástalanság nem képezheti erős társadalom 
nak alapját.

Hagyjuk a vallástalanságot Hegelek és Spi- 
nozzáéknak, kik szobatudós mivoltukban nem árt­
hatnak ezzel senkinek, a mi életerős társadal­
munknak, hogy erős nemzeti állammá tömörüljön, 
nagy szüksége van a vallásosságra.

Hatalmas államnak képezi alapját Ameriká­
ban a puritán erkölcsösség. A vén Európa nem 
egy dologban lett tanítványa a fiatal Amerikának, 
a század elején onnét vettük át a forradalom 
nagy eszméit, a parlamentárizmust is jobbára az 
ő mintájukra rendeztük be, kövessük őt ebben is. 
Szülők s tanítók vállvetve kell hogy azon fárad­
janak, hogy a fogékony gyermeki szivekbe a 
vallás és erkölcs jótékony írját csepegtessék, 
mert bármily hatalmas arányokban építsük fel 
államiságunk épületét, a hit erős alapja nélkül le 
fog az roskadni erőtlenül.

Dr. Marsélialkó János.

Fiait Viktor főispán lemondása.
Mint lapunkat Újvidékről értesítik, dr. Flatt Vik­
tor újvidéki főispán beadta lemondását. A lemon­
dásra oly körülmény szolgál állítólag okul, mely 
nekünk azon reményt adja, hogy sikerülni fog a 
kormánynak Flatt főispán ur aggályait eloszlatni 
és őt Újvidék sz. kir. város polgárainak legna­
gyobb örömére az eddigi állásában megtartani.

A honvédség kórházai. Katonai körökben 
ászt beszélik, hogy a honvédség legrövidebb idő alatt 
önálló kórházakat fog kapni A honvédelmi minisztérium 
már régebben foglalkozik ezzel a kérdéssel, melynek 
megoldása égető szükséggé vált. A honvédegészség ügy 
az utóbbi időben örvendetes föllendülésnek indult s régóta 
kifejezett óhajtás fog megvalósulni a honvéd-kórházak­
kal. A honvédelmi minisztérium, Stern Adolf dr. törzsor­
vos által kidolgozott tervezet alapján a kérdést újra 
beható tanácskozás tárgyává tette és elfogadta a terve­
zetet, mely számot vet a honvédség elhelyezési és egyéb 
viszonyaival. A tervezetet jóváhagyás miatt már a király 
elé terjesztették.

Kiállítás megnyitás. A Kállay Albert főispán 
védnöksége alatt álló szegedi fa-butor-kiállitás és vásár 
rendező bizottsága tisztelettel meghívja a közönséget a 
kiállításnak 1891. julius S:en d. e. 1/29 órakor tartandó 
ünnepélyes megnyitására íjTisza-Lajos körút, felsőbb leány­
iskola-épület). Az ünnepély programmja: 1 .„Szózat“, énekli 
a szegedi polgári dalárda. 2. Milis Imre, kiállítási bizott­
sági elnök felkéri a védnököt a kiállítás megnyitására. 
3. Méltóságos Kállay Albert főispán, kiállítási védnök ur 
a kiállítást megnyitja. 4. A kiállítás megtekintése a 
meghívott vendégek által. 5. „Hymnusz“, énekli a szegedi 
polgári dalárda. Este 8 órakor kiállítási táncvigaiom az 
ujszegedi Vigodóban. Szeged, 1891. évi junius hó 29-én. 
A kiállítási bizottság nevében: Rainer Ferenc, tb. kiáll, 
elnök. Milis Imre, kiáll, elnök. Ifj. Szmollénv Nándor, 
kiáll. biz. titkár.

Államellenes tankönyv. A hivatalos lap 
teszi közhírré : A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz­
ter: a „Grundzüge der Staatsverfassung Ungarns F’ried- 
ricli Schuller. Zweite Auflage. Hermannstadt. 1885.“ cimft 
tankönyvnek, mint átlamellenesnek használatát valamennyi 
tauitóképezdében eltiltotta.

A millennium és vármegyénk.
(Két cikk.)

II.
Bács-Bodrogh vármegye hazafias érzelmeinek 

legszebb tanúbizonyságát a millennium ünneplése 
alkalmából a maradandó emlékű müvek alkotása 
által nyilvánítaná. A bácsi ünnepi gyűlés, a többi 
múló jellegű tüntetés csak, a feledékenység futó­
homokjába irt emlék maradna, melyről a késő 
századok szülöttei csak a porlepte levéltárak 
aktáiból értesülnének, holott a millennium ünnep­
lésének jelentősége egyenesen megkívánná, hogy 
oly müvek hirdessék" emlékét, melyek minden 
emberöltő gyermekének szemébe tűnjenek.

Ily maradandó emlékű müvek a vármegye 
történetét magában foglaló monográfia megiratása 
s a vármegye históriai jelentőségű helyeinek em­
lékszem megjelölése képezhetné.

A mi a vármegyei monográfiát illeti, meg- 
iratására nézve a Bácsmegyei Történelmi Tár­
sulat lelkes emberei már megtették a szükséges 
előmunkálatokat. A tört. társulat vezető egyénei 
már régóta foglalkoznak a monográfia eszméjével, 
sőt annak tervezete és költségvetése is elkészült 
s a vármegye érdemekben gazdag s a kulturális 
ügyek iránt egyaránt lelkesülni tudó alispánja 
által Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­
zottsága elé is lett terjesztve s annak elbírálásá­
val egy bizottság lön megbízva.

Szeretjük hinni, hogy a vármegye közönsége 
a dolog ily stádiumában nem fog immár sokáig 
késni a monográfia ügyének végérvényes tárgya­
lásával s meg fogja tenni azokat az intézkedése­
ket, melyek e nagyjelentőségű mű létrehozatalának 
alapfeltételeit képezik. Ezen intézkedések abból 
állnának első sorban, hogy a történelmi társulat 
által készített tervezet felülvizsgálására a vármegye 
törvényhatósága kebeléből kiküldött bizottság minél 
előbb összeülne, a tervezetet és költségvetést átnézné 
és amennyiben az elfogadhatónak és kivihetőnek 
találtatnék, elfogadás és kivitel céljából a vár­
megye közgyűlésének javaslólag előterjeszthetnék. 
— A vármegye közgyűlése van hivatva ugyanis 
a nagyfontosságu kulturmű költségelőirányzatát 
végérvényesen elfogadni és megszavazni, mely 
nélkül ez ügyben minden lelkes fáradozás hiú 
erőlködés maradna. Tekintve azt, hogy a monog­
ráfia megírásának művelete az eddig tett sokol­
dalú előkészület és előmunkálat dacára legalább 
pár évet venne igénybe, mindenesetre nagyon 
óhajtandó és kívánatos, hogy ez ügyben az ille­
tékes körök minélelőbb tegyék meg a szükséges 
intézkedéseket.

A millennium alkalmára készítendő mara 
dandó művek nem kevésbbé lényeges részét, mint 
fentebb említők, a vármegye históriai nevezetes­
ségű helyeinek emlékszem megjelölése képezné. Bács- 
Bodrogh vármegye territóriuma ily helyek dol­
gában tudvalevőleg igen gazdag, ezek közül tehát 
csak azokat kellene kiválogatni, a melyek jelen­
tősége leginkább szembeötlő. Az emlékszerű meg­
jelölésre érdemes helyek kiválasztásával a törté­
nelmi társulat volna megbízandó, amely ezen mun­
kálatokat mindenesetre készséggel teljesitendi. A 
megjelölés nézetünk szerint vas- vagy kőoszlopok 
által történhetnék, melyeken a hely történelmi je­
lentőségét feltüntető rövid és velős felirat foglalna 
helyet. E feliratok megszerkesztésével szintén az 
imént nevezett társulat lenne megbízandó. Az em­
lékszem megjelölésre mi részünkről egyelőre a 
már megfelelő és díszes emlékszoborral ellátott 
hegyes! csatatéren kívül a következő helyeket 
ajánlanánk a vármegye közönsége figyelmébe: 
A zentai csatatér, Bács várának romjai, Futták 
térsége mint országgyűlési hely, Bodrogh várá­
nak netalán még kinyomozható romjai, a háj- 
szentlőrinci, kői és titeli prépostságok, mint egy­
kori hiteles helyek, továbbá a Hunyadiak, Czo- 
borok és egyéb főcsaládok birtokszékhelyei, va­
lamint a középkori oklevelek alapján ismert többi 
országos és megyei gyűléshelyek.

E helyeknek emlékszerű megjelölése az ősök 
emléke iránti kegyelet s a hazafias érzelmek is- 
tápolása szempontjából is kívánatos, eltekintve 
attól, hogy a históriai helyek ilynemű signálása 
országszerte tervbevételeit.

Mu horny Alfonz.

Helyi és megyei hírek.
Haynald kalocsai érsek beteg. Haynald 

bíboros-érsekünk állapotában aggasztó fordulat állott be. 
Az Egyetértés a következőket írja: Haynald bíboros, 
kalocsai érsek a halállal vívódik. Az agg főpásztort 
szélküdés érte s azóta beszélni nem tud. Haynald bíboros 
pár Léttel ezelőtt meglehetős testi gyarapodást ért el, de 
ereje egyszerre csak hanyatlani kezdett s mivelhogy 
jóformán semmit sem akart enni, teljesen lesoványodott.
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tálnál két mákvirág összenéz erre a szóra. Talán azt 
gondolják, hogy olyan örökség az, a milyeneket ők 
szoktak néha csinálni, késsel a kézben, vagy nyitva 
feledett ablakon keresztül.

Matyók észrevette a fickók tekintetét; oda szólt 
szomszédjának.

— Tedd el azt a pénzt.
Varasdi Gyurka körülnézett és még egyet ütött 

az asztalra.
— Minek ? Jó ember ez itt mind, a ki meg rossz, 

azt agyonütöm.
Nagyon látszott rajta, hogy valahol már ivott. Ma 

nyilván nem ez volt az első korcsma, a hová betért, de 
hát elbírta. Mialatt töltött Matyóknak a literes üvegből, 
felelt az első kérdésére.

— Megjött az eszem I
Matyók addig nem törődött vele, a mig a maga 

porcióját meg nem itta. Lassan szürcsölte az aranysárga 
italt, mintha csöppenkint akarná élvezni. Az iszákos 
emberek buta megelégedése tükröződött eközben az arcán.

— Hallod-e Varasdi Gyurka, — mondta azután a 
torkát reszelve, derék ember vagy te. Látod, látod, 
mégis csak fölkerestél; tudtam én azt előre, hogy úgy 
lesz . . . Add ide csak azt a pálinkát 1

Kocintottak, azután ittak. Varasdi csak leöntötte a 
torkán a lélekölő mérget; Matyók meg élvezte, gyö­
nyörrel, reszketve, szopogatva, mint az anyatejét.

— Nagy ital barátom! . . . Derék becsületes ember 
vagy . . . vissz? fogom neked szolgálni . . .

Varasdi Gyurka nem hallgatott rá. Valami nagy 
forradalom pusztított benne. Ideges rémülettel kapkodva 
a fejét; mikor időnkint megnyugodott, olyanná vált, 
mint egy szobor.

Matyók töltött és ivott. Egyszer odahajolt a ba­
rátjához. Bután röhögött, a pálinkagőz csak úgy dőlt 
belőle, a részegség dadogó hangján mondta:

— Fogadok, hogy tudom, mi bajod.
4 arasdi Gyurka felszökött a pádról és nekiugrott 

Matyóknak, mint egy fenevad.
Mit tudsz barom ! Ha ugatsz leütlek 1 Azután 

mikor látta, hogy Matyók egykedvűen és bambán mo­

soly'g rá és egy cseppet sem fél tőle, megint leült: 
„Mi közöd hozzá ? igyál“ — dörmögte.

De a Matyók száját nem lehetett többé betömni. 
Kedélyesen fogta fel a dolgot és csacsogni kezdett.

— Fogadok, hogy az asszonynyal volt bajod; 
elűzött hazulról . . Nekem ne ágálj, tudom én már azt..

Rá csapott a Varasdi vállára, a ki sápadtan és me­
rőn bámulta az aszfalt.

— Persze tudom; öt esztendeje, hogy igy lézen­
gek ; az asszonyom miatt vau. Szamár, bolond voltam !... 
de mikor szerettem ...

A részeg munkás egészen ellágyult, köny jött a 
szemébe; azután hirtelen összeszedte magát és felkacagott :

Az a lotyó megcsalt!... Megszökött tőlem, 
azt sem tudom hová... sok pálinkát megittam azóta, 
de ez a vörös huncut,... ez a korcsmáros.. . képzeld, 
nem akar hitelezni!...

Varasdi Gyurkái megint elfogta az izgatottság. 
Hátrafordult és beütötte a papiros ablakot, hadd jöjjön 
be rajta a levegő. Matyók behúzta a nyakát a válla 
közé; a friss levegő egy kicsit megritkitotta az agy­
velejére üllepedő ködöt. Hallotta, hogy odakint milyen 
zúgással szakad a zápor és megjegyezte:

— Esik az eső.
Azután megint töltött magának. Varasdi ellökte az 

üveget, mikor odanyujtotta neki.
— Nekem ne ágálj ! — szuszogta Matyók újra — 

tudom, hogy neked is van valami asszonyod, csakhogy 
az egész más... Te nem vagy vele összeesküdve, de 
én úgy voltam ... Mit forgatod úgy a szemedet ?.... 
Persze, hogy úgy voltam!... A hites feleség egészen 
más... de azért most örülök rajta!... Hallod-e Va­
rasdi ... hogy is hinak csak ? ... Olyan vig élet ez 
asszony nélkül!... Hej, korcsmáros, barom ! gyere ide!...

A vörös korcsmáros látta az öt pengőst és szol- 
gálatkészséggel rohant az asztalhoz.

Bőit fogunk inni, meg szódavizet... én fize- 
tek ordított Matyók, — ad nekem Varasdi kölcsön!

A bor látása megnyugtatta; lecsillapodott, de azért
a szaja csak járt egyre:

— Te eh ughatod az asszonyodat... Hát mért nem 
rugód el'? ... mit bosszant a hitvány !...

Varasdi felkapta a szódavíz üveget és olyan moz­
dulatot tett, mintha a piszkolódó ember fejéhez akarná 
vágni. Matyók hirtelen a pad alá bukott.

— Nono, . . . talán bizony megsértettelek ? . . ne 
haragudj, látod, hogy örülök, hogy megjött az eszed !... 
Van öt esztendeje, hogy nem ittál velem, . . . akkor 
volt utoljára, mikor másnapra elszökött az asszony.

Megakadt és megütődve nézett Varasdira, a kin 
valóságos dühroham vett erőt. Az ember neki esett a 
saját hajának és marokra tépte.

— De mit gyötrőd magadat ? . . . Menj haza és 
verd meg az asszonyt ! . . . övé a verés, mienk a pá­
linka . . . Bárcsak én is megvertem volna ! . . .

Kimászott a pad alól és ingadozva visszaült a 
helyére:

— De hova is lettél te akkor'? . . . Te talán még 
nem is tudod, hogy megszökött az asszony ? Hanem 
azóta legalább vidáman élek, jó kedvem van mindig, 
örülök, hogy megjött az eszed, most már eggyütt iszunk !..

Várasdi gépiesen koccintott vele, azután a földhöz 
vágta a tele poharat. A munkások, a kik látták, ne 
vettek rajta. Ennek már elég; nemsokára a pad alá kerül.

Matyók odaadta neki a szódásüveget.
— Nesze, ezt csapd földhöz, ez viz ! — és meg­

zavarodott észjárása kápászkodásáva! megint rátért a 
hűtlen asszonyra; sirt mint a gyermek :

— Csak egyszer láthatnám még ! . . . Csak egyet­
len egyszer! . . . megakarom csókolni, azután megölöm.. 
Meg én ! . . .

Varasdi felorditott, mint egy vadállat és egy pil­
lanat alatt lesepert az asztalról mindent. A munkások 
megriadva tértek ki a dühöngő elől, a ki vérben forgo 
szemekkel rohant az ajtónak. A korcsmáros látta, hogy 
az ötforintos az asztalon marad, nem bánta, hadd fus­
son. Csak Matyók sietett utána, feldöntögetve, a mi 
útjában volt.

Az udvaron utolérte Varasdit, mert az sokáig ke­
reste a kaput. Nem tudta még jól a járást, nagyon uj 
vendég volt még.
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. -u’ \ bíboros főpásztor azonban egyik múlt éjjel oly 
vl zUl lett, hogy a haldoklók szentségével is elláttatott. 
T szélbűdés, a mely az ékesen szóló érseket legbecse- 

I b kincsétől, csodálatos varázsu szavától is megfosztotta, 
véssél a szentségek fölvétele után következett be — 

ilavnald az utóbbi időkben örökké a konyba ellen pa- 
aszkodott, mely pedig természetesen kitűnő. Utóbb a 
emzeti kaszinó szakácsát szegődtették az érsek kony­

hába, de a beteg főpap állandó panaszkodása folytán 
‘‘ ‘kellett bocsátani. Természetesen, nem a konyhán 
niulik, bog)' dayna‘(f érsek étvágya végkép elveszett, 

{ a szervezet rohamos pusztulása okozza, melyet az 
orvosi tudomány nem képes többé megmenteni. (Lásd
táviratunkat. Szerkó .

Igazságügyi kinevez es. A király az igazság- 
yniiniszter előterjesztésére Rácz Gyula szegedi királyi 

széki bírót kinevezte az újvidéki kir. törvényszékuw.
tiirvény 
eluöke\C-

Kinevezések. A zombori m. kir. pénzügyigaz- 
cratóság Szárics Géza tartalékos huszárhadnagyot a zentai, 
Kiebei Károly végzett kereskedelmi középiskolai tanulót 
\,editr a zombori kir. adóhivatalhoz díjtalan gyakornok- 
tlbltekké nevezte^ ki

Áthelyezés. A m. kir. pénzügyminiszter Hor­
váth Géza adótisztet saját kérésére a zentai kir. adó­
hivatali a szent gotthárdi kir. adóhivatalhoz helyezte át.

pályázat van hirdetve a szabadkai kir. adó­
hivatalnál betöltendő III. oszt. adótárnoki állásra 2 heti 
batáridővel.

Az ágost. evang. híveknek tudomásul adatik, 
Imin- folyó hó 5 én délelőtt 10 órakor az e célra kibérelt 
helyiségben istentisztelet fog tartatni, melyre a tisztelt 
jjjrek ezennel meghivatnak. Korossy Emil, ág. ev. lelkész. 
Halié Emil, egyházi felügyelő.

ABács Bodrogh vármegyei történelmi 
társulat f. évi junius 28-án tartotta évi rendes köz­
gyűlését Zomborbau. A társulat részéről jelen voltak 
.Schmausz Endre alispán elnöklete alatt Iványi István 
alelniik (Szabadkáról), Grosschmid Gábor titkár, dr. 
Dudás Gyula másod titkár, nemkülönben a választmányi 
és többi tagok meglehetős számmal. A közgyűlés tárgy­
sorozatát, mint már lapunkban is jelezve volt, a folyó 
iio-yek elintézése, a számadások megvizsgálása és a jövő 
évi költségvetés megállapítása képezte, a melyek elin­
tézése után érdekes felolvasások következtek. Az első 
felolvasó Grosschmid Gábor veterán és jeles történé­
szijük volt, a ki „Bácsinegyei élet 1848 előtt“ ebnen 
egy tanulságos korrajzot mutatott be, mely a hallgató­
ság soraiban méltó tetszésre talált. Utána Iványi István 
„Pandúr és Szeremlye községek a múlt században“ eim 
alatt, majd pedig Érdujhelyi Menyhért újvidéki segéd­
lelkész „Újvidék város művelődés történetéből“ címen 
tartottak felolvasást, melyek meghallgatása után a köz­
gyűlés berekesztetett.

Kirándulás Kisszállásra. A megyei gazda­
sági egyesület múlt hó 30 áu tanulmányi kirándulást tett 
a kimállási uradalomba. A szép számban megjelent 
tagok a legeVizékenyebb fogadtatásban részesültek s szép 
tapasztalatokkal tértek vissza másnap. A kirándulásról 
lapunk jövő számában hozunk részletes tudósítást.

Tanitóválasztás. Dorotics János, csonoplai 
mm. kath. tanító, junius °ÍJ-éu 23 szavazattal 7 ellené- 
beu, Eger városi tanítóvá választatott meg.

Érettségi a kereskedelmi iskolában. A 
múlt héten tartattak meg a helybeli kereskedelmi isko­
lában az érettségi vizsgálatok Czirfusz Ferenc és Kulinyi 
Zsigmoutl miniszteri biztosok elnöklete alatt. 19 tanuló 
koziil S jó, 7 elégséges eredménnyel állotta ki a vizs­
gálatot. 4 en pótvizsgálatra utasittattak. A Zombor város 
áltál fen tartott kereskedelmi iskolának ez az első érett­
ségi vizsgálata, az első 15 embert adták át a gyakorlati 
eletnek. Ami a tanulók feleleteit illeti, alkalmazva a 
tudás általános mértékét, azok sikerűiteknek mondhatók 
s becsületére válik az igazgatónak és a tanári karnak 
a szép eredmény, mely nagyban hozzá fog járulni ezen

intézet már is elismert — életképességéhez. Külö­
nösen a kereskedelmi pályán szükséges szaktárgyakból 
hallottunk szép feleleteket. Sajnosán tapasztaltuk, hogy 
ezen szép feladatra hivatott intézet iránt úgy a város 
közönsége, mint a felügyelő bizottsági tagok az első 
érettségi alkalmával oly kevés érdeklődést tanúsítottak. 
Alig jelentek meg egyneháuyan a vizsgálaton. Ott voltak 
a város polgármestere, dr. Margalits Ede, dr. Spitzer s 
többen a gymn. tanári kar tagjai közül.

A tisztelendő nénik. Egész esztendőn keresz­
tül lankadatlan szorgalommal s nem kevesebb türelemmel 
fáradoznak, hogy a gondozásukra bízott leánykákat ne­
veljék s tanítsák. A nagy közönségnek a vizsgákon szá­
molnak be működésükről. Az idei eredmény is minden 
elfogulatlan biiáló részéről tiszteletet és elismerést pa­
rancsol. A lánykák szabatos okos feleletei méltó jutalmul 
szolgálhatnak a derék néniknek, kiknek a szülők oly 
sokkal tartoznak. A nyolcadik osztályos, nagy lány 
jelölteknek vizsgája volt a legérdekesebb. Mindenből 
szépen feleltek, de különös elismerést érdemel az, hogy 
a magyar alkotmánytanból olyan korrekt feleleteket hal­
lottunk. A lánykák pompásan definiálták a király jog­
körét, az országgyűlést, pragmatica sanctiot, delegációkat, 
dualizmust, önkormányzatot, hogy öröm volt hallgatni. 
Merítsenek a jó nénikék a két 'hónapi kiérdemelt szünet 
alatt uj erőt további fáradságos, de üdvös munkájukra.

Bukásért halál. Nemrég történt az a feltűnést 
keltő eset, hogy egy diák, mert nem jól csinálta az Írás­
beli érettségin az a-j-b t s igy szóbelire nem bocsátot­
ták, öngyilkossá lett. Újvidéken is akadt ilyen elkesere­
dett ifjú, aki nem akarta túlélni a bukás szégyenét. A 
fiatal életunt Érti Ignác árvaszéki ülnök 16 éves fia, 
Alfréd, a kereskedelmi iskola első osztályának tanulója. 
A napokban egy 9 mmes Flobert-puskával halántékon 
lőtte magát és azonnal meghalt. Azért lett öngyilkossá, 
mert megbukott a német nyelvből. Bizony nagyon szo­
morú jelenség ez.

Esküvő. Kollutbon Zátonyi József községi orvos 
szép és kedves leányát: Bellát, a múlt szombaton ve­
zette oltárhoz révkomáromi Komáromy Gyula zombori 
pénzügyigazgatósági fogalmazó. Násznagyok voltak Kés- 
márky Béla megyei főszámvevő és Proli Ferenc pénz­
ügyi titkár.

Reményiről. Mennyire szereti Reményi a zenét 
bizonyítja, hogy a hangversenyét követő nap reggel 9 
órakor meglátogatta Paul Kálmán helybeli ügyvédet 
s vele, Spath zenetanárral és Bodóval délig vonós és 
zongora triókat játszott. A jelenvoltak elragadtatással 
hallgatták a mester előadását s azt állítják, hogy ensemble 
játéka jóval felül múlja még hangverseny produkcióit. 
Följegyzésre méltónak tartjuk, hogy Reményi vegetá­
riánus létére itt tartózkodása alatt reggeli 6 órakor 
egy tányér ribizlit evett, megfürdött, s ezután ette meg 
rendes reggelijét a kávét. Ebédje bab, fekete kenyérrel, 
vacsorája pedig retek vajjal, — s ha ebhez hozzátesz- 
szük, hogy a vizen kivtil más itallal nem él — úgy 
nem csak értjük, hogy olcsón megél, de tudjuk azt is 
-— hogy nem Bácskában — született.

A zombori sport-egylet ismét jelét adja 
tevékenységének s élve az alkalommal, hogy Endrédy 
Márton fővárosi torna- és vivúmester mintegy hat hétig 
Zomborban fog időzni, tagjainak módot nyújt arra, hogy 
a tornázásban és vívásban további kiképzést nyerjenek. 
Az egyleti választmány Endrédy urat egyidejűleg arra 
bírta, hogy a jövő héten kezdődő torna- és vivótanfolyam 
befejezése után az egylet tagjainak részvételével házi­
versenyt rendezzen. A titkár az egylet tagjaihoz buzdító 
körlevelet intézett, melyben őket a torna- és vivótan- 
folyamra való jelentkezésre kéri fel; mi pedig a fiatal­
ságot buzdítjuk arra, hogy a sport-egyletbe minél többen 
lépjenek be, nehogy e fiatal és nélkülözhetetlen egylet 
jövője, melynek a tagok közönye eddig is sokat ártott, 
veszélyeztetve legyen.

Sörház eladás. Az apatini kir. kincstári ura­
dalmi sorházat múlt hó 23 án a palánkai kir. kincstári 
ispánságnál megtartott nyilvános árverésen megvette 
Fernbach Bálint helybeli nagybirtokos. A vételár 60,000 
forint.

Váltóhamisitó zombori diák. Történt pedig 
ez a múlt héten a szabadkai városi kapitányi hivatalban . 
Törvényt ült Antunovits Andor rend. alkapitány. Sze­
mélyek : egy a kereskedelmi iskolát Zomborban látogatott 
tanuló és két hordár suhauc. Tárgya: 192,000 forint 
erejéig szóló váltóhamisítások. A vizsgálat mély tudo­
mánynyal és aparatussal kezdődik és nascitur ridikulus 
mus. A tanuló Zomborból Szabadkára jövet, a vasúti 
indulóház körül elvesztette a kereskedelmi iskolában a 
váltójog gyakorlati megtanulására Írott füzetét. Ebben a 
füzetben a legelőkelőbb cégekre váltók voltak kibocsátva, 
volt azokon elfogadó, forgató, még az is ki volt tüntetve 
a váltókon, hogy mennyi bélyeget kellett volna felra 
gasztani. Volt ott mindenféle hátirat, hogy nem lenne 
mindez váltóhamisítás, különösen akkor, a midőn csak 
a legközelebbi múltban két szabadkai pénzintézetnél 
suhancok váltókat hamisítottak. A törvényttevő kapitány 
erusen megmarkolta tehát az ügyet, a váltókat találó 
két gyereket kétszer 24 óráig le is tartóztatta, de végre 
is szabadságot adott nekik, mert jogtudósok és szakértők 
bebizonyították, hogy a tanuló által elvesztett és a két 
hordár fiú által megtalált váltók csak — karakterok 
voltak s azért Írattak, hogy az illető tanuló a váltójogot 
gyakorlatilag elsajátítsa. Igazán a fenségestől a nevet­
ségességig csak egy lépés.

Tűzoltóink majálisa vasárnap volt a Sikara 
erdőben. Közönség — természetesen — igen nagy szám­
ban vett részt a mulatságban, mely az idei sikarai 
majálisok között különösen jól sikerült. A vendégek itjai 
már a délután folyama alatt hozzá láttak a tánchoz, 
sorra vették a társasjátékokat, köztük a lapdázást is. 
Az öregebbek meg vígan szürcsölték a hegylevét és 
élvezték a tűzoltó zenekar, meg a cigánybanda nótáit. 
Voltak, a kiket még a hajnal is ott köszöntött a kis 
erdőben.

Iskolai vizsgálatok. Bácsból Írják: Múlt hó 
22., 23. és 24 én tartattak meg az itteni népiskolában 
főt. Garay Károly plébános elnöklete, alatt az idei zár­
vizsgálatok. Úgy a fiúiskolában, mint az iskolanénék 
zárdájában az eredmény meglepően szép volt. Igen 
fontos az a körülmény, hogy lakosságunk csak kis száza 
léka magyar és ezen iskolákban, hol 96 magyar, 196 
sokac és 325 német ajkú gyermek volt, a hittanon kivtil 
minden más tárgyból tiszta magyar feleleteket hallottunk. 
Az egyes tantárgyakban kellő jártasságot tanúsítottak; 
a magyar költeményeknek és egy igen szép párbeszéd 
nek elszavalása által a lánykák meg különös tetszést 
is arattak. Igen szép volt a kézimunka-kiállítás.

Köszönetnyilvánítás. A zombori izr. nő­
egylet által, az Oroszországból kiüldözött szegény zsidó 
családok javára megindított gyűjtéshez folytatólag a 
következő adományok folytak be: A zombori szent 
egylet 50 frt, Weisz Vilmos 1 írt, Bachrach Lajosué 
gyűjtőivén : Bachrach Lajosué 5 frt, dr. Goldschmidtné 
5 frt, Bachrach Henvikné 3 frt, Heincsné, Loscbitz A. 
Mórné, Loscbitz Zsófia, Loscbitz Szidónia személyenként 
2 frt, Loscbitz Sarolta, Loscbitz Alajosné, Roheim Ka­
talin, Loscbitz Lajosné, Loscbitz Teréz, Lositz E. Lipót, 
Loscbitz E. Mór, Loscbitz Gizella, Müller Adél és N. N. 
személyenként 1 frt, Bichler Vilmosáé gyűjtőivén: Bich- 
ler Viliuosné 2 frt, Rosenberg Simon, Krausz Lázár, 
özv. Brener Rozália, Schutz, Grünbaum P., N. N. sze 
mélyenként 1 frt, Ehrenfreund, Krausz Gy. Rein M. 
Rein Mór, Rein A. Ingusz, Klein, Lőwy személyenként 
50 kr, dr. Friedmann Sarnuné gyűjtőivén: a szóntai izr. 
hitközség 5 frt, Friedmann Samu 2 frt, Stein Henrik 
2 frt, Frenauger Lipót 1 frt, Vámoscher Julia gyűjtő­
ivén : Wámoscher Julia 3 frt, Hemkuller Lajos I frt 
és végül Wámoscher Julia, Monostorszegh 5 frt összesen 
113 frt, melylyel a gyűjtés főösszege 544 írtra emel­
kedett. Midőn a nemeslelkű adakozóknak s gyűjtőknek 
úgy az izr. nőegylet, mint az ártatlanul nyomorba ül­
dözött szerencsétlenek nevében hálás köszönetemet nyil­
vánítom, kiemelem, miszerint a fenn kimutatott 544 
frtot a Pester Lloyd szerkesztősége utján a megalakult 
nemzetközi mentő bizottságnak elküldtem. Dr. Spitzer 
Mórné, mint a zombori izr. nőegylet elnöke.

Matyók belé 
a sárban.

kapaszkodott és vonszoltatta magát

— C sak egyszer láthatnám még, hogy megboszul- 
!am la.lta magamat! — hörögte fogcsikorgatva. Már abban 
as)ta a sírást, a részeg ember nem bírja soká az effélét.

Mikür a nagy viz partjára értek, Matyók észrevette 
a Sl!tétl" deszka-rakásokat, melyeket ott vert az eső, 
szántott a nap betek óta.

Látod itt lakom én, — dünnyögte, — ennek 
a 1 e>zk;mak nem kell fizetni; ha nincs szállásod, csak 

■I’ tlulok egy lyukat a deszka közt, . . . majd olyan 
pompás, mint az enyém! . . .

>aras(li lihegve és némán dagasztotta a sarat. 
. latyok egészen rá nehezedett, igy hát két ember súlyát 
eipelte. Messziről, egy partszéli viskó ablakából, gyer- 
Hat.éűy csillogott halványan. A részeg ember egyenesen 
Qekiroiiaut ennek a derengő csillagnak.

Mikor a kunyhóhoz értek, Matyók már alig bírta 
a ,an Allani, de azért folyvást átkozódott: Megölöm! 
megölöm: . . .

I arsa berúgta az ajtót és a szobába lökte Matyókot. 
j ~7 -sem ölöd te azt meg, elvégeztem már én he- 
jetted — üvöltötte és az ágyra mutatott, melyben 
,,eu's párnákon egy holthalvány arca asszony feküdt.

°sszu szőke haja a földig csüngött, a mint lecsúszott 
J- agyiul; az asszony fején, a sűrű selymes haj közt 

iszonyatos vágás tátongott.
, . \ részeg Matyók térdre rogyott és összekulcsolta
a ezeit. — Isten irgalmazz ! a feleségem 1 . . .

- A teleséged ?! . . . nem if»*. • ai env 
'ettem, elraboltam. 
crte az isten ! .

igaz; az enyem El­
megszöktettem tőled! De megvert 

Engem is megcsalt, hát megöltem 1... 
A két nyomorult vadul nézett egy darabig egymás 

eine közé, azután Varasdi Gyurka felrántotta a részeg 
•lat.v«>kot a földről.

— Es most gyere, — kiáltá szaggatott hangon, 
'“e"J«nk, kisérj a rendőrséghez!...

tártam az erdőn.
Jártam az erdőn,
A hol egykor régen

Boldogan pihent 
Szivem a tiéden.

Mit szólt az erdő ?
Nyájasan köszöntött ;
Nem láttam utján 
Egyetlen göröngyöt.

Kék nefelejcsek 
Felém bólogattak,
Vadrózsa bokrok 
Halkan hívogattak.

Kínálta ágyát 
A harmatos árnyék;
Zizegett a fii:
Hej! ha veled járnék!

Ha te itt volnál!
Váltamra hajolnál,
Meg is csókolnál 
A csipkebokornál.

Madár fölszállna,
Falevél reszketne . . .
Boldogan borulnék
Szerető szivedre. Rudnyánszky Gyula.

DUMAS, A SZESZ ÉS A DQHÄHYROL.
A világirodalomban eddig Tolstoit ismertük olyan­

nak, aki a legélesebben elitélte a szesz és a dohány 
zsarnokságát, amelylyel az emberiséget uralja. Tolstoihoz 
most csatlakozik Dumas fils is, akinek álláspontja a 
szeszszel és a dohánnyal szemben is sokkal ridegebb. 
Tolstoi megengedi mindakettőnek élvezését bizonyos mér­
séklettel, Dumas fils annyit sem enged meg embertársainak.

Szerinte az ember túlságosan ösztönszerű; egy po­
hárral többet iszik, mert a hangulata vidámabb lesz tőle, 
kettőt pedig azért, mert attól már tréfássá, pajzánná lesz. 
Midőn a fiú 14 vagy 15 éves korában dohányozni kezd, 
egész jóhiszeműleg utánozza azokat a szakállas férfia­
kat, akiket a szájukban cigarettával lát. Dohány és szesz

között különben is megvan a kölcsönösség. Ma már ott 
vagyunk, bogy a ki dohányozik, az iszik is, és aki iszik, 
az dohányozik is. Alig végzi el a férfinép manapság az 
ebédnél a különféle borok élvezését, visszavonul egész 
társasággal külön szobába, hogy élvezze a nikotint, ám 
a világért sem egymagában, ezt, hanem különféle likő­
rökkel egyetemben. Sőt mi több : manapság nem eshetik 
meg sem egyházi ünnepély, sem társadalmi mulatság, 
vagy bármely más összejövetel, hogy a bor ne szerepelne. 
Ha véletlenül a gyilkos elfelejtette a gyilkosság elköve­
tése előtt meginni a maga jó adag borát, tehát beszá­
mítható állapotban követte el bűnét: halálra Ítélik. Ha 
ivott volna, bizonyosan megmenekül a haláltól a bor 
protekciója folytán. Denikve: halálra ítélték. A kivégzésre 
kerül a sor, de erői megtagadták a szolgálatot s a ma 
guk jóvoltából nem tudják a bitóig segíteni Mit tesznek 
a józanak ? Bort, likőröket adnak az elítéltnek, aki ettől 
viszont elkábul. Közvetlenül a kivégzés előtt ostyát eszik, 
majd újra bort iszik, Jézus teste és véreként, aztán rá­
gyújt egy szivarkára és megindul a paradicsom felé. 
Milyen zagyvalék, milyen eszközök és eredmények! Azt 
remélni sem lehet, hogy dohány és szesz valaha háttérbe 
szoruljanak, hogy az emberiség élvezésükről lemondjon. 
Maga a fillokszera is lemondott a küzdelemről, melyet, 
mértékletesség! egyesületek és moralisták hiába folytattak 
hosszú időn át. A filozófusok zavarában, az egymással 
ellentmondó vallások között az embert magával ragadta 
az elkerülhetetlen halál félelme. És a különböző utak 
közül, amelyek elvégre is mind ugyanazon célhoz ve­
zetnek, mi csodálni való van azon, ha az ember azt 
választja, amely neki a Iegderültebb, a levidámabb ! Szesz 
és nikotin kábítanak; elveszik a tényleges, nyomasztó 
állapotok élét és a lehető legközelebb visznek az álla 
tokhoz, amelyek a legboldogabbak, mert nem gondol­
koznak s nem bántja őket az, ami bántja a józan, gon­
dolkozó embereket. íme, annak, aki iszik és szivarozik, 
az okoskodása, filozófiájának végkövetkeztetése. Borhoz 
és dohányhoz szegődnek aztán más élvezetek: morfium, 
stb. És csábit valamennyi, mert megadja mind még itt 
a földön, amit a hit csak a más világon ígér: a para­
dicsomot. Utoljára is — a kigyónak vau igaza.



Eljegyzés. Kovács Dezső ref.-kovácsházai jegyző 
eljegyezte Schmidt Béla zombori m. kir. pénzügyi fo­
galmazó húgát, Gizella kisasszonyt.

Ólom forintos. Sch. A. bajai lábtyűművész 
gyakornoknak kedve kerekedett egy száraz kuba szivar 
zamatos füstgomolyaiba temetni lelkének sok keserűsé­
gét. Bement E. A. szatócs boltjába s miután egy jó 
ropogós kubára rátalált, büszkén rakott le egy ezüst 
forintost. Azaz ezüst forintost kellett volna letenni, Sch. 
azonban úgy találta, hogy az ólomból készült semmivel 
sem rosszabb, mint az ezüst. A rendőrség azonban úgy 
találta, hogy ólom forintossal fizetni nem szabad s ki­
nyomozván a tettest, átadta az illetékes hatóságnak.

Selyemtenyésztés. Garai levelezőnk értesít, 
hogy ott a selyemtenyésztés napról napra nagyobb tért 
hódit s már is tekintélyes jövedelem forrásul szolgál. Az 
idén is szép eredményre van kilátás, miután semmiféle 
betegség még nem mutatkozott. Már kezdenek Garán 
gubózni. — Ó Becsén is nagyban folyik a selyemgubó 
beváltás, az ottani adóhivatal — mint írják — már 16,000 
irtot fizetett ki a termelőknek.

Csöbörből vödörbe. Madarász Zsiga, ki apó­
sánál, a kis-szállási uradalmi kovácsnál, munkában volt, 
egy csekélységből eredő szóváltás közben apósát ke­
gyetlenül össze vissza ütötte. A büntetéstől való félel­
mében haza ment Jankovácra, s ott revolverrel a szá­
jába lőtt. Csakhogy ennek dacára bajosan fogja elke­
rülhetni a büntetést, mert valószínűleg felgyógyul nem­
sokára.

A „rejtélyes idegen.“ Rejtélyes idegen fér­
kőzött be m. hó 24-én este 11 órakor a temerini polgári 
kör helyiségébe, a hol néhány törzsvendég a napi ese­
mények felől beszélgetve töltötte idejét. Az idegen — a 
mint lapunknak írják — kopottas öltözetben, mélyen 
arcába vágott kalappal, egy asztal mellé kuporodva, 
fekete kávét kért. A vendéglősnek nyomban feltűnt a 
rejtélyes egyéniség, és a háznépe, valamint a vendé­
gekkel folytatott mintegy tiz percnyi tanácskozás után 
elhatározta, hogy rendőrökért küld. Hogy, hogy nem, 
neszét vette az idegen az ellene irányult tervnek s mind 
hangosabban kezdé kérni fekete kávéját. A háznépe a 
vendégsereggel együtt rohamlépésben hagyták el a ven­
déglő helyiséget, az előbbiek, élükön a korcsmárossal, a 
saját lakásukban, az utóbbiak meg a tekepálya golyó­
fogó homorú boltozatában kerestek biztos menhelyet. 
Negyed órai kinos várakozás után megjelent a rendőr­
biztos, kinek azonban nem sok dolga akadt a tényállás 
bebizonyítása körül, mert az idegen nyomban igazolta 
magát, hogy senki se más, mint G., a jókedvű serfőző, 
a ki megakarta tréfálni a jó temerinieket.

A bajmoki zsidó népiskola junius 80 án 
tartotta évzáró vizsgáját a közönség érdeklődése s az 
iskolaszék közönye mellett. Az elsőre bőven rászolgált 
az intézet, mert az oktatás eredménye minden várako­
zást felülmúlt. A bajmoki zsidó hitközség véglegesített 
rendes tanitót alkalmaz iskolájában már évek óta s 
mind a kettőre büszke lehet. Nem is csoda, hogy hely­
beli más felekezetitek, sőt nem községbeliek is — pl. 
Baranya megyeiek — szívesen adják be gyermekeiket 
ezen iskolába még pedig évről-évre többen. Hibáztatja 
azonban levelezőnk, hogy az iskola felszerelése hiá­
nyos, továbbá, hogy a tanítókat botrányos késede­
lemmel és gyarlón díjazzák, végül, hogy már az első 
osztályban a német és zsidó irásolvasásra is taníttatják 
a növendékeket. Ezeken a tanfelügyelőségnek tiszte 
segíteni, melynek figyelmét a föntebb jelzett hiányokra 
fölhívjuk.

Stoósz fürdő. Egy prospektust vettünk a 
napokban, mely Stoósz fürdőt ismerteti. E fürdő Stoósz 
bányavárostól ]/4 órányira — Abauj-Torda (ezelőtt Szepes) 
megyében, egy minden oldalról fenyvesekkel borított, 
begyek által védett s csakis délnek nyílt völgyben fek­
szik. — Az enyhe éghajlat, dús fenyvesek, az ozóndús 
és pormentes levegő, a hegyi források nagy száma, és 
az északról zárt, különben magas földrajzi fekvése 
(2000' a tenger színe felett) folytán hazánk elsőrangú 
klimatikus gyógyhelyei közé méltán sorolható. — Gyógy- 
szerelési módok : hidegvíz gyógymód, tejkúra, fenyő-für 
dók, massage és villanyos gyógymód. Fürdő orvos: dr. 
Czirfusz Dezső, kir. tanfelügyelőnk fia.

A champagne!. Egy német szaklap írja a 
következőket: Erre az előkelő italra vonatkozólag a 
közönség még mindig nagy tévedésben van. Szerinte 
nem is pezsgő, ha nem Champagneból való; főképen 
pedig, ha valamivel olcsóbb, mint a champagne! pezsgő, 
ebből midjárt a minőségre következtet. Ez nagy igaz­
talan ság a másutt készült pezsgőkkel szemben. Manap­
ság már nem titok a pezsgőgyártás módja s igy a 
francia pezsgőknek előnybe részesítése csak abból a 
föltevésből, hogy ők az egyedül beavatottak annak ké­
szítésében, helytelen. A pezsgő nem annyira a gyártási 
módtól, a mi szintén van befolyással a pezsgőre, de 
csak másodsorban, hanem az alapul használt bor mi­
nőségétől függ. Ha a fölhasznált bor rendelkezik azok­
kal az elemekkel, melyek a pezsgőnek kellékei, készült 
légyen belőle a pezsgő Franciaországban, vagy nálunk, 
egyként jó pezsgő. A francia pezsgők drágaságát nem 
annyira pezsgőjük minősége, mint inkább a pezsgőt 
portáló ügynökök költséges volta okozta. Természetesen 
e helyütt nincs szó az úgynevezett „mesterséges pezs­
gőről,“ a melyet szénsavval impregnálnak s a mely 
olyan viszonyban van a valódi pezsgőhöz, mint a mes­
terséges Selters viz a természeteshez. A jó pezsgőt tehát 
a magunk gyártmányaiból is, ha jó borból készültek, 
éppen olyan élvezettel ihatjuk. mintha francia cham­
pagne! pezsgő gyöngyözne poharainkban.

Gyilkos villám. Mait hó 25 én éjjel, Janko- 
vácon a villám egy IS éves legényt, Billeucs Faddi fiát, 
agyonsujtotta, a villám a kéményen át a konyhába 
hatolt, ahol az egész család aludt, a családapa kivé­
telével a többiek is megsérültek, s köztük egy leány 
életben maradásához is csak kevés remény van.

Harkányon a beküldött hivatalos értesítő szerint 
a rendes fürdővendégek száma m. hó 25 éie 765 volt az átutazó vendégeké 1430. S ’

Újvidéken a m. kir. polgári leányiskolánál női 
kereskedelmi tanfolyam szerveztetik s már ez év folya­
mán, október hó 1-éu meg is nyílik. A tanítás ideje 8 
buuap lesz, tart tehát május hó 31 éig.

Hajójárat megszüntetése. A cs. és k ~
szab. Dunagözhajózási társulat f. évi Julius hó 4 ével a 
titel újvidéki személyhajójáratot további intézkedésig 
megszünteti. 6

A ns.-militicsiek öröme. Tudvalevő dolog, 
hogy Nemes-Militics község büszke az ő nemességére. 
És éppen ezért bántotta őket annyira Barossnak amaz 
intézkedése, mely az ottani vasúti indóház föliratából a 
„Nemes“ szót letörölte, ott hagyva pusztán e nevet: 
”Militics“. Megindították nyomban az instánciát, aminek 
az lett a vége, hogy a kegyelmes ur megadta a jussát 
Militicsnek és most már újra ott fog díszelegni — a köz­
ség legnagyobb örömére — e két szó, hogy: „Nemes- 
Militics“.

Öngyilkosság. Birkás János mélykúti lakos a 
napokban felakasztotta magát a padláson. Tettének oka 
ismeretlen.

Hogyan terjesztik a szocialisztikus esz­
méket ? Van Budapesten egy egyesület, melynek címe 
a következő: Bpesti általános munkás betegsegélyző és 
rokkantpénztár. Ennek az egyesületnek van egy pár jó 
oldala is; nevezetesen: nagy előszeretettel alapit a vi­
déken fiokegyleteket és még nagyobb előszeretettel hir­
deti a szocialisztikus eszméket; de közelebbről megfi­
gyelve a dolgot, úgy találjuk, hogy tulajdonkép azért 
alapítja a fiókokat, hogy ezeket a népboldogitó eszmé­
ket minél inkább terjeszthesse. Csakhogy a csíny nap­
fényre jött és most a belügyminiszter szigorúan eltil­
totta a vidéken való fiókok fölállítását.

Csak azért, hogy kocsikázzék. Jómódú 
ember volt Hegedűs uyarp, volt vagy 20—25 ezer frt 
értékű vagyona. Hanem' nem nagy passziója tellett a 
gazdálkodásban, avagy csak a kényelemben is ; sokkal 
inkább szeretett ő zónázni, ha mindjárt nem is valami 
nagy kényelemmel. És csak azért, hogy potyára kocsi- 
kázhassék, beállott conductornak a Magyar ál lám vas út­
hoz. Itt kocsikázott, zónázott őkeme mindig a szabadka- 
gombosi vonalrészen. A napokban aztán, a midőn egy 
alkalommal lezónázott ismét Gombosra, egy kis Duna- 
fürdőt is akart élvezni (ez is hozzátartozik a conductori 
élvezetekhez). Meg is fürdőit, hanem bele is fűlt ez 
alkalommal. Sic transit gloria mundi!

Halálozási és hímen hírek. Lapunk múlt 
számában hirt adtunk Tóth Márton garai tanító halá­
láról. Mint biztos forrásból értesülünk, nem való, mert 
nevezett tanitó a legjobb egészségnek örvend. Afféle 
éretlen viccről van szó, melylyel holmi gézengúzok fő­
városi és vidéki lapokat megpróbálnak felültetni. Jelzett 
hírünk alá „Kovács Ede segédjegyző“ név volt jegyezve, 
mint annak beküldője. Ezen név is apokrif, a meny­
nyiben ilyen nevű segédjegyző Garán nincs. Felhasz­
náljuk az alkalmat annak kijelentésére, hogy a mai 
naptói kezdve halálozási híreket csak akkor közlünk, 
ha azokról tudomást venni az eseményt jelentőségénél 
fogva kötelességünk, ha a halálozásról személyes tu­
domásunk van, ha halotti jelentést kapunk, vagy ha 
a halálozásról ismert kezek, vagy az elhunyt hozzátar­
tozói értesítenek. Ugyanezen eljárást fogjuk követni a 
kimen hírekkel is. Tartozunk ezzel lapunk s közönsé 
giink komolyságának. Ne méltóztassanak tehát fele 
dékenységnek betudni, ha majd ezután az ilyen hírek 
nek megbízható értesítés hiányában nem adunk helyt. 
A mi pedig Tóth Mártonra vonatkozó halálozási hir 
beküldőjét illeti lesz gondunk rá, hogy ostoba tréfájáért 
kellőleg meglakoljon.

Komló-termesztés. Megyénkben — hivatalos 
kimutatás szerint — a következő helyeken termesztenek 
az idei gazdasági évben komlót: Cséb községében és 
pedig 1200 r ■ ölnyi területen, Kisszálláson 1110 Lj öl, 
ü-Futtákon 13 hold és 1200 [j öl és Uj Futtákon 18 
hold és 1400 Q öl területen.

Táviratok.
Haynald érsek állapota.

Kalocsa, jul. 2. d. e. 12 óra. (A Bácska 
er. távirata.) Haynald bíboros érsek egészségi álla­
potában tegnap reggel beállott javulás folyton tart.

Esperességi felügyelő.
Újvidék. (A B. er. t. > Szeretve tisztelt 

esperességi felügyelőnk, Scultéty Ede, e hó 1 én 
óriási lelkesedéssel és túlnyomó többséggel újra 
6 évre megválasztatott. Hetven éves születésnapja, 
46 éves egyházi működése és 12 éves felügyelői 
működésének ünneplésére rendezett bankett Pulszky 
és Ixohonyi képviselők jelenlétében a legvigabb 
hangulatban folyt le.

Városi ügyek.
Közgyűlés.

Zombor sz. kir. város szombaton, junius 27 én, 
d. u. 4 órakor tartotta rendes havi közgyűlését.

A polgármesteri jelentés ekként szólt:
Méltóságos főispán ur!

Tekintetes törvényhatósági bizottság!
Midőn a lefolyt hóról jelentésemet előterjeszteném, 

első sorban kötelességemnek tartom a tekintetes törvény- 
hatósági bizottságnak bejelenteni, miszerint határozatához 
képest O császári és apostoli királyi Felségének Pécsett 
időzése alkalmából főispán ur Öméltóságának vezetése 
alatt a küldöttség Zombor sz. kir. város jobbágyi hódo­
latának adott kifejezést; a küldöttségi tisztelgések mi­
kénti lefolyása a tekintetes törvényhatósági bizottság 
előtt már különben is ismeretes lévén, itt csak arra szo­
rítkozom, hogy köszönetüuknek adjunk Pécs városával 
szemben az irányunkban tanúsított figyelem és vendég­
szeretetért kifejezést.

II. Áttérve a közigazgatás e havi állapotára, van 
szerencsém jelenteni, miszerint a tanácsi iktatóba beér­
kezett e hóban 890 Ugydarab, hátralékban volt a múlt 
hóról 1087, melyek közül 1350 elintéztetvén, hátralék­
ban maradt 627.

III. A községi bíróságnál beérkezett 122 Ugydarab 
mind elintéztetvén, hátralék nincs.

IV. A rendőrkapitányságnál 605 Ugydarab közül 
571 elintéztetvén, hátralékban maradt 34. Tűzeset nem 
fordult elő, a közbiztonság állapota jó volt, áttoloncol- 
tatott 3 egyén, eltoloncoltatott egy sem.

\. A/, egészségi viszonyok eléggé kedvezők voltak, 
ragályos vagy járványos betegség nem fordult elő.

^ I- Befolyt e hóban: 6657 frt 07 kr állami adó,
2135 frt 62 kr községi adópótlék, 586 frt 65 kr úti adó,

119 frt 14 kr közmunkahátralék, 659 frt 80 kr birtok- 
változási dij. A városi pénztárakat a folyó hóban tartott 
rovancsolás alkalmával rendben találtam.

VII. A honvédlaktanya építkezés vállalkozók által 
szerződésszerűleg folytattatik és a falegyen már eléretett, 
minek folytán a bokrétaünnepély már holnap meg lesz 
tartható.

VIII. A kőolajpincének és kocsiszínnek kiépítése 
Puskás Ágoston vállalkozóra 1242 frt előirányzati ár 
helyett 1090 frton bízatott, ki ezen munkálatot már meg 
is kezdte.

IX. Mint városunk gazdasági életében jelentéke 
nyebb eseményt kell felemlítenem a selyemgubóraktár 
felállítását, mely által egyrészt a helybeli lakosság köny- 
nyebben jut a beváltási összeghez, másrészt pedig ‘a 
vidékiek forgalma emelkedik. A felállítás körül kezdet 
ben felmerült nehézségek elhárittatván, ezen intézet már 
a napokban megkezdte ugyan működését; azonban a 
lefolyt éjjelen valószínűleg az ott foglalkoztatott munká 
sok vigyázatlansága, mindenesetre azonban a kellő fel 
ügyelet hiánya miatt a gubók gyűjtésére szolgáló nád 
rostélyok egyike meggyuladvá.y a különben könnyen 
bekövetkezhetett nagyobb mérvű tűzkár csakis az által 
volt szerencsésen elhárítható, hogy a tőszomszédban 
elhelyezett tűzoltóegyleti kocsisok és az ottlakó Szalay 
Károly műlakatos azonnali közbelépése folytán a tűz 
csirájában elfojtatott.

A főkapitány ur egyébiránt arra nézve, hogy ha 
sonló esetek ismételten elő ne forduljanak, a kellő óv­
intézkedéseket még a délelőtt folyamán elrendelte.

Az előadottak után tiszteletteljesen kérem a tek 
törvényhatósági bizottságot, miszerint jelentésemet tudo­
másul venni méltóztassék.

Tudomásul vétetett.
A közvágóhidi szabályrendelet a pénzügyi bizott­

ság már közölt javaslata szerint módosíttatott. A közép 
kereskedelmi iskola tervei jóváhagyatván, az építkezés 
biztosítása iránt az árlejtés kitűzetni rendeltetett.

Az üresedésben lévő pénztári tiszti állásra a kijelölő 
választmány által javaslatba hozattak : Sztojsits Árkád, 
Drágíts Tivadar és Aradszky György, kik közül Sztojsits 
Árkád egyhangúlag megválasztatott.

Az árucsarnok szövetkezetnek a bajai úti 11. ö. i. 
sz. háznak bérbeadását a szövetkezet tartamára elha­
tározták.

A gazdasági egyesület által rendezendő lóversenyre 
100 frtot ajánlottak fel, és a rendező bizottságba dr. 
Csibás Benő polgármestert, Vukicsevits Péter, Thurszky 
Jenő tanácsnokokat, Konyovits Jusztin és Zsulfa Vince 
bizottsági tagokat küldték ki.

A honvédlaktanya bokrétaünnepélyre 260 frt 1(1 kr 
folyósittatott.

Dr. Csibás Benő polgármesternek 6 heti szabad­
ságidő engedélyeztetett.

Több kisebb jelentőségű tárgy elintézése után az 
ülés öt óra után véget ért.

0

Egy kis korzó-történet, a melynek hőse egy pár
kopogós sarkú------ papucs. O, a papucs nagy szerepet
játszik a házaséletben (megmenyecskésedett emberek 
tői hallottam), hát miért ne lehetne szerepe egyszer a 
korzón is ?

Hogy is történt csak ? ...
A mamának nincs kedve kimenni a korzóra; ha 

pedig a mama nem megy ki, hát nincsen gardedám 
Ennek pedig meg kell lenni, ha törik — ha szakad ! 
A dobogó szivű korzó-lepkék hát szépen gardedám után 
néznek és — találnak is. Csakhogy a kit találtak, 
annak se igen van kedve sétálni.

— De — édesem, — gyere ki velünk, lásd a 
mamát nem tudjuk rávenni, pedig nekünk ki kell men­
nünk ma mindenáron. — Kérik szépen a gardedám­
jelöltet.

— Ki mondja, hogy ki kell mennetek ?
És a lányok felelet helyett szépen elpirultak, egy­

szerre mind a ketten. — Ezt már megértette a kéretett.
— Ugye, kijössz ? ... Igen, igen, ki fogsz jönni... 

Hogy is ne jönnél ki velünk, mikor olyan szépen ké­
rünk ?! — Kedveskednek neki a lányok. És a inig 
beszélgetnek, szépen öltöztetik is az elfogott gardedámot. 
Egyik tik a kabátot tartja neki, másik a csipkekendőt 
nyújtja át, majd rózsát is tűznek keblére.

— így ni, most már készen vagy... Jaj, de jól 
nézel ki ! . . . Igazán pompás ! . . . Most már mehetünk.

Az asszonyka karonfogja a két leányt és elindul­
nak. Közel érnek már a korzóhoz, a mikor — mintha 
egyszerre venné észre a hangokat mindhármuk — össze­
néznek : hallják amint hol kopog, hol csoszog valami, 
— de elcsendesülni éppen nem akar. Hiszen ez papucs V ..

— Jesszus Mária I... szól az asszonykához az 
egyik leány, —- téged csak felöltöztettünk ahogyugy, 
de cipőt elfelejtettünk bűzni a lábodra. Mért is néni 
szóltál ?

Persze visszatérésről szó sincs I
— No majd vigyázok, hogy csendben legyen ez 

a haszontalan jószág... Meg aztán tudjátok: sötét van, 
nem látja senki. Megnyugodtak.

Befordulnak a régi korzóra, a sétálók közé keve­
rednek, de bizony csak csoszog és kopog a papucs, 
hiába minden erőlködés. A kiváncsi szemek reájuk 
szegeződnek, legalább az alakokat szeretnék megismerni, 
a kiknek valamelyike megsétáltatja a boldog családi 
élet eme jelvényeit.

— Jesszus !... súgja kétségbeesett hangon az 
egyikük — itt jön a ...

És csakugyan jött és hozzájuk csatlakozott az 
udvarló.

Megkezdődött az udvarlás, de a papucs, csak nem 
akart elcsendesülni, egyre belekopogott és belecsoszogott 
a diskurzusba.

Ha világos lett volna a korzón, minden bizonnyal 
láthattunk volna három kétségbeesett arcot. — Mit volt 
mit tenni, mint föl sem venni azokat az alulról jövő 
átkozott hangokat.

Hanem azért a gardedám már-már közel volt az 
elájuláshoz, és ha egy pamlag, vagy csak egy üres 
korzói pad lett volna a közelben, kétségkívül el is ájul 
minden habozás nélkül.

így meg csak egyszerűen megfogadta, hogy többé 
nem fog felcsapni gardedámnak.
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Reményi hangversenye.
\zt mondja lovag Vaszielevszki Vilmos „A hegedű 

esterei-1 című müvében „der ehemalige Adjutant Gör- 
111 is Keményi . . • • gehört der exclusiven Wirtuosen-
' 1 r an u

\ hegedű-mesterek hírneves Írója e pár szavával 
legjobban jellemzi Reményit, s ha ismerjük a virtuóz és 
..lövész közti különbséget, úgy Reményi játékáról is ki- 
ujontlhatjuk az ítéletet.

\ virtuózok közé tartozik a, zeneterén az, ki a 
technika legnagyobb nehézségeit könnyedséggel s precíz 
fogásokkal győzi le hangszerén, s mig a fősulyt a tech­
nika brillirozására fekteti, addig a zenemű szépségét 
nem a zeneszerző intenciója, hanem saját Ízléséhez képest 
idomítva emeli érvényre.

A szó valódi értelmében vett művész jelentősége 
ubbau rejlik, hogy a virtuóz minden előnyeit egyesíti 
játékában, ezenfelül valamely zeneszerző művészek elő­
adása alatt saját egyéniségét alárendeli a szerzemény­
ek — s a technika előnyeit csak eszköznek tekinti, 
mellyel a szerző gondolatát minél hivebben interpellálja. 

Mig tehát a virtuóz saját egyéniségével igyekszik
hatni, aukiig a művész a zeneszerző inspirációját

megörökített — fejezi ki já-,Helyeket hangjegyekben 
tékával.

csodálatra ragadhat, — mig a 
a szivet-lelket egyaránt gyö-

A virtuóz játéka 
művész játéka ezenfelül
qv őrködte ti.

■ ^em szándékozom e megkülönböztetéssel Reményi 
érdemeiből valamit levonni, de felhoztam azért, mert a 
virtuóz irány követése Reményinek nem saját Ízlésében, 
de hazafiul érdemében keresendő. Ugyanis Reményi ifjú 
korában abban a szerencsés helyzetben volt, hogy magát 
jj,ihm József, a bécsi conservatorium hírneves tanár 
tanítványának vallhatta, a kinek tanítása alól Joachim, 
a Hellmesbergerek, Dont, Singer, Rappoldi stb. kerültek 
ki. Valamennyi művész a szó valódi* értelmében.

De mindannyian a conservatorium sikeres befeje­
zése után a müveit nyugatot keresték fel, hol kitűnő 
készültségüket tovább fejlesztve, — elérték a művészet 
nívóját, mig Reményi liazafiui kötelességének tartotta a 
függetlenségért vívott harcban hazája javára érvényesí­
teni tehetségét, s hegedűjének varázsával nem egyszer 
lelkesítette honfiait.

A hatvanas években Reményi bejárta Magyaror­
szágot, s minden jelentősebb városban hangversenyezett. 
Oly primitiv volt még akkor nálunk a zeneismeret, 
bogy egy classicus mű előadása hidegen hagyta volna 
a hallgatót; még olyanok is akadtak, kik valamely 
egyszerűen, de a magasabb Ízlésre valló előadást unal­
masnak s a művészettel meg nem egyezhetőnek tartották.

Nem csoda hát, ha Reményi ily körülmények között 
a technikájával igyekezett hatást kelteni.

Ezért lett Reményi virtuóz s nem művész.
Ha már most ily mérlegeléssel hallgatjuk Reményi 

hangversenyét, úgy annak kimagasló részét képező 
Mendelsohn concertben kifogásolni valónk is akad, a 
nélkül azonban, hogy ezzel Reményi érdemeit kisebbíteni 
szándékoznánk.

Ezen méltán Beethoven concertje mellé sorolt ze­
nemű előadása a legfinomabb delicateszt, s a tartalom 
színgazdagságának kidomboritását igényli, anélkül, hogy 
az előadó a tartalom szépségének rovására sensaciót 
keltő árnyalást vegyíthetne játékába. Ép úgy vét az 
előadó s ezt Reményinél is tapasztaltuk; ha a szerző 
által előirt tempókat saját kéuyekedve szerint idomítja.
Így például az amlauté-t adaggiora, az allegrót pedig
presstová emelte.

Dacára eme csekély — inkább a szerénység rová­
sára eső hibáknak, Reményi játéka a legnagyobb 
gyönyörűséggel töltött el, — mert nálunk, hol a Sara- 
saték, Isaehiniok nem szoktak tanyázni, — egy Men- 
delsolint vagy Chopint hallani, — a legnagyobb műél­
vezetek közé tartozik.

.tlendelsohu allegroja tomboló tapsvihart idézett 
elő mert ezen a technika legmagasabb fokát igénylő 
részletet oly prácisitással s finom nuansirozással adta 
c" “eiuényi, hogy a közönség ama részét is, mely a
1 ass’^us darabokban élvezetet nem talál — lelkesedésre
ragadta.

Gyújtó hatást gyakoroltak magyar dalai, — habár 
a ah anas évek által bámult s gyakran használt cikor- 
nyas betéteket szívesen elengedtük volna.

Bodó uram kitűnő zongorázó, s pár évi [szorgalom 
.e meeő hogy a művész elnevezését joggal viselhesse. 
-lszt átiratával méltán kiérdemelte a tapsokat.

Mozart G moll synphoniája a közönséget hidegen 
lijgyta, pedig Bodó és Gaál derekasan megfeleltek fel­

adatuknak. A hiba tehát nem bennük, hanem a hallga- 
tokhan keresendő.

Éljön nemsokára az az idő, a mikor Mozart behi- 
zenéjét is meg fogjuk érteni.

A mi késik, nem múlik.
zel

1.

Koncert.
Rendezte a kaszinó-egyleti dalárda július 1-én.

(Egy zsurnaliszta monológja.)
Hja, a sajtó, kérem I ... A sajtó nem csak a poli­

tikában és a társadalomban „nagyhatalom“, hanem a 
Sz" Sz,,r<)s értelmében az a tánctermekben is. Ne tessék 
"etelkedni, tegnap este is tapasztaltam. Már pedig az 
l“ tapasztalatom sosem csal. Elmondom — kérem — 

miképen tapasztaltam én azt tegnap este. 
jlát a sajtó, vagy legyünk egyszer szerények és 

eszéljtink a saját magunk nevében, mondjuk: a 
' át‘ska4, rendesen megszokott emlékezni a táncmulat­
ságukról (de a táncnélküli koncertekről is!). A cikket 
Dle5 tetszik talán tudni — rendszerint egy ember 
r)a: és ez az egy ember ilyenkor úgy ir, a hogy neki 
e «ik (ba a szerkesztőnek véletlenül nincs is Ínyére a 
,0 .fci nem baj; a szerkesztők könnyen kiengesztel­
ek, ha még olyan könnyen haragszanak is meg).

Már most, kérem szépen, ez az egy ember (ktilö- 
"sen ha fiatal) elmegy a mulatságra, mint tegnap este 

j,J* a kaszinó-egyleti dalárda koncertjére és . . . no 
(en’ nem írja meg a cikket azonnal, sokkal okosabb dolgot 

I "'e! : mulat. És a hogy ő nu’at, olyík színben 
hfJa az egész estét; ha rosszul mulat, úgy kétségtelen, 
"gy a legközelebbi számban az „estély nem sikerül“; 
a Jól mulat, az esetben „az estély is sikerül“ és ba 

jól mulat, akkor az estély is „nagyon jól“
1 érül Megesik — igaz — néha az is, hogy az ipse 

illatos nyári reggelen a ballábával talál fölkelni és

ilyenkor elront mindent,, összezavarja a kéziratokat, a 
legjobb vezércikket is a papírkosárba dobja és a legrosz- 
szabb szerelmes verset is kinyomatja (sőt saját maga 
is megereszt egypár hangot azon a keserves lanton);

mulatságon is losszul mulat és megírja hogy az nem 
sikerült, ba még úgy sikerült is. Igen — kérem — ez 
is előfordul.

Hanem én afféle jó természetű fickó vagyok, a ki 
sosem mulat rosszul és a ki sosem kel föl a ballábá­
val. Ergo az én cikkeimben sosem sikerül „rosszul“ a 
mulatság.

De hát lehet-e egyáltalán rosszul mulatni ott, a 
hol együtt van: a szép lány, a zene és a bor. Igen, 
a hol ez a bárom tényező megvan, ott megvan a 
jókedv is és a hol ez uralkodik, ott mindig sikerül 
minden.

Szándékosan tettem első helyre a bárom között 
a szép lányokat. Lehet, hogy egynéhány agglegény 
jelölt nem úgy gondolkozik, mint én, de már én olyan 
vagyok; én mindenek fölött szeretem a szép lányokat. 
Azok a villogó szemek, azok a csábítóan mosolygó aj­
kak, azok a szőke vagy barna (az mindegy, kérem) 
hajfürtök ...

De, istenem, mit is beszélek. Pardon, kedves szer­
kesztő uram, ne tessék mindjárt azzal gyanúsítani, hogy 
talán tán szerelmes vagyok ! . . . Félbehagyom ezt az 
elmélkedést és rátérek a tárgyra is (teremt’uccse, már 
meg is feledkeztem róla).

Hol is kezdjem hát ? . , .
Szép lány, zene, bor . . .
A szép lányokról már nem merek Írni, mert még 

a szedő gyerek is rám fogja, hogy . . . igen, . . . 
hogy szerelmes vagyok.

Hanem a zenéről . . . arról már kellene Írnom, de 
nem tudok Írni.

Már én csak olyan vagyok, elcsevegek, de a 
tárgyhoz sohase szólok (jó képviselő válna belőlem!).

De mit is Írjak ? Dicsérjem a mi kedves dalár­
dánkat ? Hiszen azt már riporter-elődeim régen megtették, 
még pedig nagyon sokszor, tehát nem mondanék uj 
dolgot. Vagy mondjam, hogy Pribil Ernő, Bieber Gyula 
és Berger Antal mennyire fáradoztak a koncert meg­
teremtése érdekében ? Már ez is köztudomású dolog. 
A Mihályi Ernő szólóját se dicsérem, elég volt neki teg­
nap a tapsból, és a sok gratulációból (szegénynek a 
„Ne sírj, ne sírj fülemüle dalára“ cimü népdalt még 
meg is kellett ujráznia:); ha pedig ezzel igy járok el, 
hasonló sorsban kell részesítenem a Sörös, Staudach er, 
Pribil és Iíarvázy quartett-jét is. De hát mit szóljak a 
Feuerman és Karvázy „Matróz-daláról“, a melyet szin­
tén megujráztatott a publikum ? Hiszen ha akarnám, se 
tudnám kellően méltatni a szép zenét, meg a szép éneket. 
Hanem Rácz Soma „Orr“ áról (kérem, idézőjelben van!) már 
mondok valamit. A mikor általános figyelem és tetszés mel­
lett szavalja, vagy inkább színészi könnyedséggel előadja 
az orr okozta galibákat, elmeséli a párbajt, a melynek szin­
tén egy orr volt az oka és elgondolkozik, hogy mi is es- 
hetik meg vele a párbajban, felhozza azt az esetet, 
hátba átlövik a lábát és ő megsántul, ekkor egy alak 
(a lábát nem láttam, mert az az asztal alatt volt, de 
kétségtelen, hogy sánta) nagy megütközéssel oda káro- 
lyigáboroskodja, hogy : no és áftkor ? .. . És a közön­
ségben „általános derültség“ keletkezett.

Csak ezt akartam elmesélni. ‘
No de most már látom, hogy roppant hosszú lenne 

a cikkem, ha még Írnék is valamit a koncertről, hát 
ezennel elhatározom, hogy nem irok semmit.

*

Hanem a folytatásról már meg kell emlékeznem és 
ez a tánc. Igen, a nyughatatlan talpak alaposan kitán­
colták magukat! Kevesen voltak, de annál inkább jár­
ták. És itt pontos leszek : megírom, hogy 4 óra 31 és 
fél perckor hagyták abba.

Hanem, nini... Majd megfeledkeztem a hölgyek 
neveiről. Hát hiába diktálta volna az én jó Jani bará­
tom ? (Ezt a kérdést is azért eresztettem meg, hogy 
tudják, ki diktálta s ha netán hiányos a névsor, tessék 
őt szidni érte; én mosom kezeimet.)

íme a-b c rendben a névsor: Asszonyok : Baumanné, 
Csarscbné, dr. Csihásné, Danczerné, Dömötörné, Fran- 
czelné, özv. Horváthné, Késmárkyné, Kiss Istvánná, 
Koczkárné, Maximovits Szilávdné, Popovits Sebőné, 
Ráczné, Schmausz Endréné, Schreitterné (Wagramból), 
Staudacherné, Sztrilich Zsigáné, özv. Thurszkyné, Trisch- 
ler Ferencné, Veszelovszky Péterné, Zsulyevits Ernőné 
és Zsuffa Vincéné. — Leányok: Császár Istvánka, Dö­
mötör Ilonka, Franczel Etelka, Herczenberger Matild, 
Hotfer Melánia (Pécsről), Késmárky Ilonka, Molnár 
Ilonka, Schäfer nővérek, Schreitter Mariska, Staudacher 
Mariska, Szlávy Aranka és Veszelovszky Aranka és Ida.

És ezek után szabad komolyan is beszélnem. —
A közönséget valóban meglepte az est sikere; kí­

vánatos, hogy minél gyakrabban rendezzen ilyen fesz­
telen és kellemes estét a mi jó dalárdánk.

Talál d-Ki.

Bokréta-ünnepély.
Múlt vasárnap volt a zombori laktanya bokréta- 

ünnepélye, a szép épület ugyanis már csak a tetőt várja, 
hogy teljes nagyságában pompázzék. Délután 5 órakor 
volt a szorosan vett bokréta-ünnep, este meg a bokréta­
bankett. Furcsa egy dolog az a bokréta-ünnep; az életben 
rendszerint a férfiak adnak a nőknek virágcsokrokat, 
itt megfordítva a férfiak kapnak. Két szerb munkásleány 
magyar beszéd kíséretében nyújtott át virágcsokrot a 
város polgármesterének és a városi főmérnöknek. Egy 
munkás, hiven a szokáshoz, az épület faláról mondott 
áldomást, minden dikció után felhajtván egy pohár bort; 
a poharat azután ledobta.

A bankett, melyet Roheim Károly és fiai helybeli 
vállalkozó cég adott s melyen résztvett városunk intelli­
genciájának tekintélyes része, — körülbelül 70-en — este 
V2 9 órakor vette kezdetét. Roheim urak most már nem is 
azt énekelhetik, amint róluk nemrég megírtuk, bogy „va­
gyok olyan legény mint te ...“ hanem azt, hogy különb le­
gény vagyok mint te, különb bankettet csapok mint te. 
Mert ezen a mulatságon nemcsak a halak, pecsenyék, meg 
a pezsgők voltak kitűnők, de a jókedv is pompás hangu­
latot varázsolt elő.

Sácó barátom, ki mellé szerencsém volt kerülni, 
gondolom az ötödik pohár Littke-pezsgőnél elkezdett 
beszélni Palmerston politikai működéséről, a bunyevác

faj nemesitő hatásáról, meg a magyar szép prózáról — 
Gyulai Pál ha hallja, hát össze nyalta-falta volna — 
hogy csak úgy szédültem belé; menten elhatároztam, 
hogy ha csak szerét tehetem, én is megiszom ezentúl 
mindennap legalább egy pohár Littkét.

A negyedik fogásnál felemelkedett a főispán s meg­
nyitotta a dikciók sorát, a király egészségére ürítvén poha­
rát. A beszédet a jelenvoltak állva hallgatták meg. Roheim 
Károly a főispánra, majd a polgármesterre, Csihás 
Schmausz alispánra, alispán Vukicsevits tanácsnokra, 
Vukicsevits Széchényi elnökre, Széchényi a honvédségre, 
Danes százados Fejér apátra, Fejér apát a közös had­
seregre, Dworzsák őrnagy a honvéd bajtársakra, Poppo 
vits főszolgabíró a főispánra, Csihás Benő a főispánra, 
főispán a tisztviselőkre, ezek nevében dr. Gertinger a 
polgármesterre, dr. Vadas Kupuszárevitsre, dr. Csihás 
Gergurov Milán és Balázs Ernő mérnökökre, Popovits 
Dobákra, Dobák kir. ügyész Dömötörre, Dömötör járás- 
biró e lapok szerkesztőjére, dr. Baloghy Ernő a mun­
kásokra mondottak áldomást.

Korán sincs ezzel kimerítve a toasztok hosszú 
sora, melyek közül sokat a lejebb ülők alig hallottak.

A legvigabb hangulatban várta meg az egész tár­
saság a másnapot. A Littke úgy reggel felé erősen 
megzavarta az egyensúlyt — nem a politikait vagy az 
európait, hanem a lábakét; egy sarokba húzódtunk 
Sácóval s rávettem, hogy énekeljen velem a helyzetnek 
megfelelő dalt:

Kann nicht stehen auf die Füsse,
Doch liebt mich die schöne Süsse ....

Az épületről magáról a szakemberek igen kedve­
zően nyilatkoznak, solidan van építve s a laikusra is 
jó benyomást tesz.

Vacsora alatt, mely Horvátovits konyhájából került 
ki, Sándor bandája játszott. Természetesen vacsora után is.

Végezetül mi is azt mondjuk, ami a laktanya falán 
volt kivilágítva, hogy

Éljenek 
Zombor város,
Balázs Ernő,

Gergurov Milán,
Janicsek József,

Roheim Károly és fiai,
Horváth Gyula

s az összes résztvett munkások.
Riporter.

Hangok a vidékről.
ív.

Hátra volna még, hogy az úgynevezett materialista 
morállal számoljunk le. Ámde ez teljesen fölösleges 
munka lenne. Mert hisz a materialista morál ép oly kép­
telenség, mint am ily képtelenség a materialista bölcseiéin, 
a materialista költészet vagy a materialista vallás.

Az anyagelviség erkölcse és vallása éppen az er­
kölcs és vallás el nem ismerése, tehát erkölcsi nihilizmus.

Erről az erkölcsi nihilizmusról pedig egyik kitűnő 
tudósunk a magyar tudományos akadémia gyűlésén tar­
tott székfoglaló beszédében ekként nyilatkozik: „Az 
erkölcsi nihilizmus azon legfelületesebb, de egyszersmind 
kényelmes anyagi felfogás eredménye, mely amit nem 
ért, egyszerűen tagadja, anélkül, hogy ereje volna a 
nem értettet vizsgálni. Alacsonyabb fokon áll, mint a 
a kételgés, mert az érzékiség korlátái közé fogultan 
dogmatikus szigorral vallja egyedül a nyers anyag lé­
teztél ; az embert Condillac nyomán csak „érzelő szo­
bornak“ tekinti, s akik a szellemben hisznek, azokat 
bárgyú ábrándozóknak, hin álombüvelyezőknek gúnyolja. 
Ily felfogású emberekre nézve a világ rendje nem lehet 
egyéb, mint véletlenségek találkozása, öntudatos cél és 
törvény nélkül. Beszámításról nem lehet szó: mindenki 
úgy éli világát, amint éppen anyagi szervezetének mivolta 
parancsolja s a körülmények engedik. Jó és rossz között 
erkölcsileg semmi különbség, annál kevésbbé, minthogy 
ezen tisztes dolognak, legmagasabb fejlettségnek tartott 
s ennélfogva áhitva áhított fásultság, mely többnyire 
csak tettetett s éppen tettetésével jellemzi saját ürességét, 
ki nem emelkedik az ösztönszerűségből s igy magában 
az öneszméletben nem keresi, nem is találja törekvései­
nek biztos irányzóját. . . Képzeljük most már — igy 
folytatja — hogy ily üres kedélyű ember, kinek lelki­
ségére alkalmazhatni a fiatalon elaggottakról mondottat, 
hogy hajuk kiment, mielőtt szakálluk nőtt volna — kép­
zeljük, hogy ily ember színművet vagy regényt, beszélvt 
vagy egyebet akar Írni: mivel tölti be a tátongó űrt ? . . 
Eseményeket fog tarkán és rendezetlenül egybehalmozni, 
a véletlenséget fogja szerepeltetni, mint a világban is 
hiszi lenni, s hogy a mesének — mely magában véve 
nem értékesebb a ponyvairodalmi históriás énekeknél — 
ízetlenségét valamikép fűszerezze, a frivolságba menek- 
szik. Csoda e aztán, ha a mese kigondolásába helyezik 
a költői eredetiséget s a frivolságban szabadelvűséget, 
eleven tárgyalást, sőt humort is sejditenek? ha magát 
a mesét nézik fontosnak, nem a szerkezetét? az élcet 
szellemnek, nem az eszmét? Az ötletet szabályozónak, 
nem a lélektani törvényeket? . .“

így nyilatkozik ép tárgyunkra vonatkozólag egy 
elismert tekintélyű szaktudós, kinek — miként önmaga 
megjegyzi — az irodalom termékeinek szakbirálata ju­
tott hálátlan szerencséül éveken át.

S tagadhatjuk-e, hogy e kórtünetek összirodal- 
munkban ép úgy, mint hírlapirodalmunkban nemcsak 
gyakoriak, de majdnem otthonosak ?

Zsurnalisztáink — tisztelet a kivételeknek — na 
ponta szólanak, írnak, ostromolnak, pellengérre állítani 
iparkodnak mindent, mi az erkölcsiség keretébe tarto­
zik .. . Az érzéki rabság, az állati önzés, a ledérség 
mindennemű nyilatkozataiban, sót maga a romlottság 
naiv feltüntetése; a szemérem ellen intézett sérelmek 
szántszándékos becsusztatása s holmi sikamlós kétértel­
műségekkel! pongyola takargatása, szóval a durva rea­
lizmus nem üti-e fel gyakorta bydrafejét még a női 
olvasmányokul szerkesztett lapok és folyóiratokban is ?

Szóljunk e ama gunyoros támadásokról, melyek 
hírlapokban és könyvekben intézteinek minden ellen, 
ami csak eszményi, ami csak szellemi ?

Az elhintett mag pedig megtenni a maga gyümölcsét.
Ha bizonyos sikamlós elvek és nézetek az olvasó 

közönség minden rétegeiben otthonos lapokban és köny­
vekben kUrtöltetnek; ha mirigy gyanánt terjednek a



esaládatyák s az ifjúság nevelői között; ha azok a vá­
rosokból észrevétlenül a fóldmives kunyhójába nyomul­
nak : ki ne féltse akkor a társadalom nyugalmát?

Az eszmék el nem ismerése vagy legalább tiszte­
letben nem tartása szüli a közönyt s ennek ikertestvérét, 
az erkölcsi érzéketlenséget, fásultságot; szüli az elvek 
könnyűszer fi megtagadását; a jellemek sülyedését s el­
fogyását ; szüli a polgári és családi erények kivesződét. 
Már pedig ha megvész a tiszta erkölcs, „Róma ledől s 
rabigába görbéd“.

Mély értelmű szavak, melyek a történelmi múltban 
gyászos igazolást nyernek.

Vajha édes hazánk története is ne mutathatna bi­
zonyítékul egy véres síremléket, melynek láttára még 
mai nap is zokogva sóhajtjuk a koszorús költővel:

„Nemzeti nagy létünk nagy temetője Mohács.“
És ki tagadhatná, hogy mióta az erkölcsi rend 

ellen indított gyászos küzdelem foly, azóta a társadalmi 
élet egén folyton sötét fellegek borongnak ? 1 Az emberi­
ség háborogva hánykódik a közélet zajló tengerén, érezve 
a vihar nyomását, mely pusztít és dúl és csak a romo­
kon és sirhalmokon szokta magát kipihenni.

De tán még nem elég a nyomor és szenvedés, 
melyet e vakmerő küzdés okozott ?! Talán még nem 
eléggé mély a köny- és vértenger, melyeket az erkölcsi 
alapok döngetése és rombolása fakasztott ?!

lm ezért hangsúlyozók mindjárt első cikkünkben 
s hangsúlyozzuk most ismételten égető szükségét annak, 
hogy zsurnalisztáink — szakítva a. már túlhajtott rea­
lizmussal — a szellemihez, az eszmékbeni hithez emel­
kedjenek s mint egy nemesebb, egy magasztosabb irány­
nak harcosai iparkodjanak hatni eszmetisztázás, kedély- 
nemesités, az erkölcs és polgári erények hintése és ápo­
lása által társadalmi szellemünkre.

Ezt tartjuk mi „conditio sine qua non“-nak a kö­
zönség rokonszenve s ebből kifolyólag nagyobbmérvü 
támogatásának biztosítására; ezt a zsurnalisztika legne­
mesebb feladatának.

Hisz lehet e nemesebb, lehet e magasztosabb fel­
adata a sajtónak: mint ápolni és táplálni nemzetünk 
keblében azon érzetet, mely neki erőt kölcsönöz, hogy 
nemzeti örömeiben el ne szédüljön, fájdalmaiban el ne 
csüggedjen; mely őt mintegy átszellemiti, hogy vétkes, 
a nemzet erejét és kincsét pazarló kéj hajh ászát, alacsony 
önérdek keresés, ocsmány fondorkodás ne törpitse nagyra- 
termett lelkének fenségét; hanem nemes, magasabb nem­
zeti célokra edző önmegtagadás, a közjóérti nagylelkű 
áldozatkészség, bölcs és szilárd egyeneslelkűség emelje 
azt magasabbra és magasabbra ... az erkölcsi érzetet ?! 
Lehet, fognak találkozni, kik sorainkra gunymosollyal 
válaszolnak. De ez legkevésbbé alterál bennünket. Hisz 
miért volnánk emberek, gyakrók, erőtlenek, ha híjával 
lennénk azon anyagisághoz tapadt lelki törpéknek, kik 
csakúgy eregetik gúny mosolyra vont ajkaik közül a még 
gúnyosabb megjegyzéseket mindenre, ami pusztán csak 
eszményi.

Mi sorainkat, melyeket befejezünk, a nemesebben 
gondolkodóknak szántuk, s ha a rokonkeblekben óhajtott 
visszhangra találunk, célunk el lesz érve.

Lajtliay.

A baja-újvidéki vasúthoz.
Noha anyamegyénk termő talaját s kedvező gazda­

sági viszonyait tekintve az ország legtermékenyebb vidé­
kének s a természet által a legirigylendőbb kiváltságokkal 
van felruházva; noha föld mi velő népünk s iparosaink 
sok szorgalmat és ügyességet fejtenek ki terményeik fel­
dolgozásánál : sajnosán kell tapasztalnunk mégis, hogy 
föld mi velő népünk, ha nincs is nyomornak s nélkülözéseknek 
kitéve, eme bőség dacára jólétnek sem igen örvend: s 
noha kereskedelmünk s iparunk virágzásnak indult, keres­
kedőink s iparosaink kevés kivétellel anyagi tekintetben 
nem igen gyarapodnak.

Kérdem, eme körülmény magyarázata miben kere­
sendő s hogyan lehetne azt orvosolni ? Minden esetre 
abban, s az által, ha iparosaink s földmi velőink nyers­
terményeiket mindenkor a kellő időben, a kellő áron s a 
lehető leggyorsabban bírhatják elárusítani, ha ezen gyors 
szállításhoz a szükséges közlekedési eszközök rendelkezé­
sükre állanak. — Különösen szükségét érezzük annak mi. 
kik a bácskaság délnyugati — minden vasúti és gőzhajó 
állomástól a legjobb ut mellett is órai távolságra eső 
vidéken vagyunk s egyedül a tengelyen való közlekedésre 
kényszerítve.

Földmivelő népünk learatván évi fáradozásának gyü­
mölcsét. hogy azt eladhassa, vagy nagy költségekkel s 
drága fuvardíjjal kell azt a távol fekvő vasút vagy gőzhajó 
lerakodó helyhez szállíttatnia, vagy potom áron a helyi 
ügynököknek úgy szólván odaajándékozni.

Ily körülmények között nagy örömünkre szolgált az. 
hogy egy baja-újvidéki helyiérdekű vasútvonal létesítéséhez 
az engedély megadatott.

Mindazáltal most, midőn ezen várva-várt eszme 
megvalósítása már-már küszöbön áll. midőn a lét esitendő 
vasút tervezete előttünk fekszik, bátorkodunk jegyzésünket 
megtenni. — A vasútvonalnak Zom bortól felfelé eső része 
minket nem érdekelvén, megjegyzésünk csakis az alsóbb 
részre szorítkozik.

A tervbe vett vasútvonal Hódságit, Parabuty, Paraga. 
Sziibás s Hu 1 kész községeket érintve haladna Fjvidék felé.
— Kérdem most. nem volna-e előnyösebb ha Hódsághtól 
lefelé egy kis kanyarulattal ugyan, mindazáltal csekély 
költséggel inkább a kedvezőbb anyagi viszonyokkal bíró 
Bites. Tovarisova s Futták községek lettek volna tervbe véve?

S ha Rigyiea. Sztanisits s Krusevlya községekért 
oly nagy kerülő ut tétetett meg. nem érdemlik-e meg a 
fentebbi községek anyagi viszonyai azt. hogy e nagy ki­
látással kecsegtető vállalatnál ne mellőztessenek ? — Vé­
leményem szerint igen. — Mert egyrészről már maguk a 
községek és lakosság száma, kiterjedés, ipar és kereske­
delem tekintetében. — különösen a gabona szállításban.
— mi minden esetre a vasutforgalom fő tényezőjét fogja 
képezni, mindenkor vetekednek a fentebbi községekkel: 
másrészről a tervezet eme irányának megváltoztatásával 
a bács-. báesujfalu- s déronyai érseki, tovarisovai kincstári 
s tuttaki uradalmak érintettnének. s a vajszka-bogyáni s 
novoszellói uradalmak megközelítve lennének, mely ura­
dalmak nemcsak a fent vázolt nyerstermékek, de szarvas- 
marha és sertés kivitelben jóval felülhaladják a tervbe 
vett községeket, a mi a vasút forgalmának nem csekély 
lendületet adna.

Midőn is mindezeket a tisztelt vállalkozó ur, mind

a netán később összehívandó közgyűlés becses figyelmébe 
ajánlanám, abbeli szerény véleményemnek adok kifejezést, 
hogy a tervezet ebbeli változtatásának keresztülvitelével 
nemcsak egy, eddig egészen elzárt vidék lenne nyomasztó 
közlekedési miseriáitól felszabadítva, hanem aranybánya 
adatnék át a világforgalomnak. — mi által nemcsak egyesek, 
hogy csorbát nem szenvednének, hanem az csak előnyükre 
szolgálna, — s a vállalat fel virágozása s sikere életképes­
ségéhez sokban hozzájárulna.

Ifj. Kanyó Ödön.

Megyei élet.
Csataalja, juuius hó 30.

Csataalja községe m. hó 25-én azon kiváló szeren­
csében részesült, hogy kebelében tisztelhette azon bizott­
ságot, mely a magas kormány és az e megyét bölcsen 
kormányzó vezérfértiak, valamint a megyei gazdasági 
egyesület részéről nyert megbízás és illetve tiszteletteljes 
meghívás folytán e megye bortermelő vidékeit meglá­
togatja, hogy itt az okszerű szölőmivelés iránti érzéket 
fölébreszsze, általánosítsa és állandósítsa.

E bizottság elnöke: Miklós Gyula kormánybiztos, 
tagjai pedig H. F. vándortanitó és Bombay Dezső a 
megyei gazd. egyesület titkára.

A bizottság végtelenül szeretetreméltó elnöke 
szakszerű előadásban, de a nép nyelvén méltatta a 
tilloxera vastatrix eddigi pusztításait és gazdasági szem­
pontból az országra oly súlyosan nehezedő kártékony­
ságát.

Röviden érinté az e kártékony rovar kiirtására 
megkísérelt eddigi módokat; és a legmelegebben ajánlja 
a futóhonioknak uj szőlőtelepitvényekkel való értékesí­
tését rámutatva a francia nemzetre, mely roppant áldozat 
és kitartó munkásság árán törekszik jóvátenni és pó­
tolni a filoxera okozta iszonyú kárt.

Elnök ur beszéde folyamán kiemelte a homokos 
talajnak a filloxerával szemben való ellenálló képességét, 
édes hazánk kedvező klimatikus fekvését és ebből folyó 
előnyeit.

A legmelegebben ajánlá, hogy a község, mint er­
kölcsi személy, ültessen be egy bizonyos nagyságú ho­
mokterületet szőlővel, mely mintegy telepei és szemi 
náriumot képezne az egyesek részére. Fehér szőlőfajból 
ajánlá az olasz rizlingit, — a kövidinkát és szilvánit, 
— a vörösből pedig a nemes kadarkát, a nagy burgun­
dit és az oportóit.

Behatóan foglalkozott a szőlőmiveléssel, hogy a 
tőkék legalább is egy méter távolnyira legyenek egy­
mástól, a talaj rigolirozandó és turnusz szerint trágyá­
zandó.

Megismertette a trágyázás helyes módját, el nem 
mulasztván óva inteni, hogy a gyümölcsfa teljesen elkü­
lönített helyen és ne a szőlőkertben tenyésztendő: 
úgyszintén a szőlők is faj szerint elkülönítve Ultetendők.

Elnök ur ezek után igen szépen és helyesen meg­
magyarázta, hogy jó bor csak úgy produkálható, ha a 
fürtök osztályoztalak. Idevágólug szólt tehát a bo­
gyózás és malmozásról; a musterjedésről, az erjesztő 
pince 18° hőfokáról és a bor kellő időben eszközlendő 
fejtéséről a jó pincéről és végül a hordók tisztaságáról.

Végül inté a hallgató közönséget, hagyna föl a 
szőiőmivelés és bortermelés avitikus rendszerével és 
fordítsa javára más előrehaladottabb nemzetek vívmá­
nyait.

Hogy a régi tőkék nemesítése sikeresen eszkö 
zöltethessék, — az ig. t. vándortanitó ur a zöldojtást 
gyakorlatilag bemutatta és egyesek próbát ejthettek.

Vajha siker követné e szépen megindult moz­
galmat !!

L. 31.

Ada, 1891. junius 28.
Szegény Józsi bácsi! Milyen animóval mondaná el 

most az ő szokott meséjét: Itt volt valahol Zentán, 
vagy Kanizsán, egy nagyon beteg úri ember. A helyi 
doktor nem segített rajta, hát elment Pestre. A pestiek 
Bécsbe küldték szegényt. Azok meg nem láttak a pápa­
szemüktől, hát elküldték Párisba egy hires orvoshoz 
fa neve a nyelvemen forog, de nem tudom kimondani.) 
Az kikérdezte alaposan: mi baja, mióta beteg, hol volt, 
ki g) ógykezelte; azután elővett egy nagy könyvet s 
megnézett benne valamit, azután rátekintett a betegre 
s kérdezte, van e vagyona ? Van egy kevéske, mondta 
a beteg. Jó! mondta az orvos. Akkor segithetünk a 
báján! — Van ismét messze, messze egy ország, Hong- 
roá; abban van egy folyó, Tisza; annak a folyóuak 
olyan hatalmas gyógyító ereje van, hogy önnek rövid 
időn meg kell benne gyógyulnia. — Oda menjek? — 
„Ada, Ada!“ — mondta franciás magyarsággal (ül), 
nekem pedig tizet 200 frankot. Leforrázva a tapasztal­
tak által s fejbe kóliutva a frank-masszával, szépen 
hazakullogtam, ti mert a hires orvos Adá-t mondott, el­
jöttem Adára. ti a mint látja édes főjegyző ur, meg is 
gyógyultam : igyunk rá egyet!

Igaz, hogy szegény Józsi bácsi Harkányba járt 
baján gyógyítani, de azért el nem mulasztotta e mesét 
soha, mikor a tiszai fürdőház megnyílott. Annyira meg­
szoktam, hogy most, mikor a tiszai fürdés ideje itt van 
s ő szegény nincs itt, én mondom el újból, hogy iránta 
való kegyeletemet legalább igy rójam le most. Meg 
talán Merkler uram is megörül neki, hogy egy kis rek­
lámot csináltam fürdő — izé — házának. Tudom, resz­
keti a keze az idén is a háj-bankókért. Kaphatott már 
egy párt, mert a melegebb napokban megkezdték egye­
sek a fürdést.

Hanem a kisebbik leányának rosszul indult meg a 
fürdőszezon! Elragadták a lovak a kocsit, melyen ült, 
s elszaggatva a szerszámot, fölforditották s meglehetősen 
összetörték a kocsit és úgy vágtattak utcáról-utcára, a 
kocsi alatt vonszolva a szegény leánykát, ti midőn a 
vadult lovakat elfogták, a kis leányka majdnem moso­
lyogva ugrott elő a roncsokból, jelenteni, hogy semmi 
baja sincs, ti még azt mondják, nem esnek csodák ma 
már a világon! . . . Ha azonban az öregnek is oly sze 
rencsésen üt be a fürdő Geschäft, mint kicsijének a 
szerencsétlenség, végén talán össze is ütheti bokáját.

... Mint tauitóiuk, hogy oly emberül megállották 
mint halljuk — a vizsgálatokat egy-két kivétellel; 

hogy egyik része a katonasághoz menjen üdülést keresni, 
a másik rész pedig a földet túrja, bogy a jó Ég 

meghallgatván a Miatyáak ol, teljesíthesse is a kérést.

Az iskola-ügyben bizonyos forongást észlelhetni. 
Nem csoda! Három tanítói állomás lesz betöltve e szün­
idő alatt. Kíváncsian néznek sokan az uj iskolaszék 
működésére: mennyire fogja uj hivatalát pusztán a 
szent nevelésügy“ szemmel tartásával a jelenben érvé­

nyesíteni. Mert bizony ez a veszedelme az iskolaszé 
kéknek: tenger érdek üti föl ilyenkor a fejét s oly 
magasra nőnek, hogy ettől a paréj erdőtől sok helyt 
nem látják meg a nevelésügy önzetlen tornyát.

Sem nem vád, sem nem biztatás vagy korteske­
dés ez az adai iskolaszék iránt, hanem egy általános 
tapasztalat, mely az iskolaszékek, amúgy is monstruózus 
szervezetét, működési eredményeiben sokszor tragikomi 
k iissá teszi

Éppen igy nem vádolhatjuk az öreg Pollák-hácsit, 
hogy jövőjéről gondoskodik. Hogy nem egészen helye­
sen, mit tehetek arról én ? A város 300 írt évi kegy­
dijat szavazott meg neki, mint régi orvosának. Most az 
orvos bácsi, hogy fiához Jászberénybe megy lakni, egyet 
gondolt. Hogy a havonkint való nyugta küldözés kelle 
uietlenségeitől, az erre szükséges bélyeg és posta költ­
ségeitől, — életben léte havonkint való igazolásának 
bosszautóságaitól megmeuekedjék; s mert — mint orvos 
— még legalább 10 évet biztosit magának az életből, 
hát a város nem vészit: egyszer s mindenkorra 30UU 
(bárom ezer) forintot kér a várostól s akkor ő igényei 
ről a jövőben lemond!

Persze azt nem számítja a jó bácsika, hogy ezzel 
a város vészit, mert egy oly tőkét ad ki a kezéből, 
melynek kamataiból őt évenkint kielégítheti s ha — a 
mit Isten hamarosan ne adjon — meghal, a 3000 fit 
tőke a városnak megmarad. Még arra sem számit, hogy 
a városnak nem szabad kiadni a kezéből ma már azt 
a tőkét, n ely az ő anyagi léte biztosítására letétemé 
nyeztetett (legalább igy kellett volna). Csak állítsa ki ő 
ezt a nyugtákat havonkint, legalább lesz alkalma ilyen 
kor arra a városra gondolni, mely élni segítette fiatal 
korában, s mely öregségére gondoskodott róla.

Sokkal érdekesebb az öreg bácsi ügyénél a járás­
osztás ügye, melynek tisztázására Olsavszky biro tiza 
bad káról itt van. Vájjon tisztába hozhatja e ? Annyira 
összebonyolitották ezt az ügyet évről évre mindig jobban, 
hogy ma már ember legyen, ki ezt a gordiusi csomót 
tisztán kibogozza. Ha csak valami Nagy Sándora nem 
akad az ügynek, ki bátran közé vág a csomónak, hogy 
lássa, mi tartja belül össze oly erősen. Azt hiszem, nagy 
meglepetést szülne a csomó belseje a népre.

Pech V.

Ó-Becse, 1891. június hó 30.
(Lókiállitás és lóverseny. — Hangverseny. — Mnnkaki,állítás.)

Junius hó 28-án -- vasárnap — szép idő kedve­
zett az ó-beesei gazdászati egylet által rendezett lókiálli- 
tásnak és lóversenynek.

Reggel 8 óra után már kezdetét vette a lovak és 
csikók felvezetése; 9 órakor a bíráló-bizottság i> meg­
kezdette működését. Első sorban a szopós csikóval bíró 
fiaskancák vezettettek elő; azután a három évesek: két eve­
sek ; és végül az egy éves csikók. A dijak legnagyobb 
részét szerb gazdák nyerték el s különösen szt.-tamásiak. 
Kitűnik ebből, hogy szerb gazdáink nagyobb súlyt fek­
tetnek a lótenyésztésre, mint a magyarság. A szemle 10 
óra után véget ért, a dijak délután három órakor osztat­
tak ki Zsótér Andor elnök által. Szép tettet volt alkal­
munk tapasztalni az egy éves csikók jutalmának kiosz­
tásakor. Az első dijat (30 frt) G ág its Milan, volt ó-becsei 
bíró, csikója nyerte s midőn Gágits a dijat felvette, két 
cs és kir. aranyat letett az elnöknek a jövő évi ver­
senyre. Annál dicséretre méltóbb Gágitsnak e tette, mert 
nálánál sokkal gazdagabbak bizony sokkal nagyobb dija­
kat is zsebre raktak.

A versenyfutás délután pontban 5 órakor kezdődött. 
A zártversenyre hatan jelentkeztek. A távolság 1600 mé­
ter. Mielőtt kivezették volna a versenyzőket az induló 
ponthoz, a tribün előtt föl vonulást tartottak, mely alka­
lommal a totalizateur sátrában nagyban folytak a foga­
dások, tételek.

A versenyben elsőnek érkezett be Dsigurszky Gyó- 
kóuak (ó-becsei) feketéje, kapta a 70 frt első dijat. Má­
sodiknak Dungyerszki lova ért be (20 frt); harmadik dijat 
(10 frt) Komáromi Pál (ó-becsei) lova kapta. A totaliza- 
teurnél az osztalék 9 frt 30 kr. volt.

A zártversenyben szintén hat ló futott 1600 méter 
hosszat. Az első futás kitörések miatt érvénytelennek 
mondatott s igy uj futás volt három között. Elsőnek ér­
kezett Milsanov pej csődöre (10 drb cs. és kir. arany), 
a másik kettőről a lovasok leestek.

A verseny befejeztével Zsótér elnök a dijakat ki­
osztotta és ezzel a mulatság hat óra után véget ért. A 
versenyt igen nagy számú közönség nézte végig, az el­
árusított jegyekért több, mint kétszáz forint bejött. A 
nézők meghaladták a négy ezret. Igen sok vidéki is volt.

Este a nagyvendéglő dísztermében gazda bál volt. 
lenn az udvarhelyiségben pedig társas vacsora.

Julius 11-én — szombaton — rendezi az ó-becsei 
polgári magyar dalkör ez évi I. alapszabályszerű hang­
versenyét. melyen Révfy Annuska kisassony hegedűmű- 
vésznő is közreműködik. A művésznőt a dalkör ünnepé­
lyesen fogja fogadni az indóháznál és bekíséri elszálláso­
lási helyére. Az est programmja a következő lesz: 1. 
A bt. F. Esti dal élnekli a dalkör. 2. Gounod-Sarasate: 
Faust ábránd, hegedűn előadja Révfy Annuska, zongorán 
kiséri Révfy Géza 3. Byron-Ábrányi: Mantred monológja 
a Jungfrau ormán: drámai költemény, előadja Waldner 
József. 4. Magyar népdalok, énekli a dalkör. 5. Wieni- 
avski, Muscoui emlék, hegedűn előadja Révfy Annuska 
kisasszony. 6. Weber Liitzow vadászdala énekli a dalkör.

A hangverseny igen látogatottnak Ígérkezik. A mű­
vész kisasszony iránt nagy az érdeklődés. Vidékről i> 
többen érkeztek. így Szabadka, T-Becse. Ada, Zenta kép­
viselve lesznek. A hangversenyt táncvigalom fogja kö­
vetni.

Péter és Pál napján volt a tanonc-inunkakiállitás 
bezárása. A kiállítás közel sem olyan sikerült, mint a 
korábbi években. Kevebb a résztvevő, kevesebb az ered­
mény. A dijakat az igazgató osztotta ki a növendékek 
között s néhány buzdító szót szólott hozzájuk. A lefolyt 
évben az iparostanonc iskolát 162 inas látogatta négy 
osztályban.
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Iskolai értesítők.
Zonibor szab. kir. vat os. középkereskedelmi iskolájá- 

í. értesítője, közli Zsulyevits Ernő igazgató. Beveze­
ti! Pinterits Károly tanár a „Pénz és helyettesitő esz- 

l'izei" címen egy értekezést tesz közzé, mely tulajdon­
it rövid kivonatot képez a nemzetgazdaságtan egy- 

áuely fejezetéből s a mellett ismerteti a váltót is. 
Pkiadott az intézetben hat okleveles tanár és kisegítő 
tanárkép egy jogtudor, továbbá három hitoktató. A 3 
isztálvnak összesen öO tanulója volt. Az érettségi vizs- 
álaton az arra jßKutkezett 19 tanuló közül jó ered­

ménnyel 8, elégséges eredménnyel 7 felelt meg. 4 tanuló
d hóra visszautasittatott.

I J;oJozscúyi JccTCslb6(lcl)HÍ cikddcwiid 13-ik évi ér- 
tesitoje, közli Kiss Sándor igazgató. A füzet hozzá szól 
e„vik bevezető cikkében a kereskedelmi szakoktatás 
rendezéséhez s behatóan fejtegeti az esetleges rendezés 
irányát: szól továbbá az internátusokról is. Az intézet 
bennlakásra, is elfogad tanulókat s e tekintetben igen 
praktikusan és kényelmesen van berendezve. Volt össze­
gű yp! tanulója s mind a három osztály két-két pár­
huzamos osztályból állott. Előadott az intézetben ez év 
jolvamán összesen. 23 tanár és tanár-jelölt. Az érettségi 
vizsgát kiállották jelesen 2, jó osztályzattal 18, elégsé­
gessel 18, 116111 felelt meg 11, kik közül a német nyelv- 
bál 1 kapott elégtelen tanjegyet.

Zenta t áros községi népoktatási tanintézeteinek ér- 
jje. közli Czehe Győző, 194 lapra terjedő vaskos 

kiitet. Bevezetésül Móra István „A népiskola és népünk 
haladása“ eimií tanulmányát hozza. Ismerteti az iskola 
történetének egyes adatait, az iskolák beléletét az 1890/91. 
tanévben végzett tananyagot stb. stb.

.1 zeutai államilag segélyzett községi ipariskola 
ifteátije■ Összeállította Czehe Győző. Az iskolának volt 
jól) iparos tanulója; részt vett a tanításban 8 községi 
anitu és egy gimnáziumi tanár. A bevezető cikk az 
iparosokhoz intézett felszólalásból áll, mely az iparosok­
nak és az iparnak mai helyzetével s az ezek érdekében 
folytatandó teendők felől értekezik.

Törvénykezés.
(Egy monstre Mnper.)

Tyúszity Lázár és társai elleni bűnügyben f. évi 
június hú 30-án tartatott meg az utolsó tárgyalás, a 
mikor Dobák Béla kir. ügyész előterjeszté indítványát 
a büntetés kérdésében. A kir. ügyész Tyószity Lázárra 
es Djakovics Xikolára halált, a többi vádlottakra pedig 
részint fegyház, részint fogház és börtön büntetést kért.

A védők viszont védenceiknek részint felmentését, 
részint pedig enyhe Ítéletet kértek.

A kir. törvényszék ezután a bizonyítási eljárást 
kimerítve látván, az elnök az ítélethirdetésre julius hó 
Púnak d. e. 8 óráját tűzte ki.

Julius hó 2-án reggel 9 órára a törvényszék tár­
gyalási terme zsúfolásig megtelt hallgatósággal. A felek 
részére íentartott helyeket elfoglalták a fogva lévő és 
szabadlábon lévő vádlottak, a károsok és panaszosok 
csekély számban jelevén meg.

Kevéssel ti óra után megjelent a törvényszék a 
teremben és pedig Jerkovits Antal biró, mint elnök, 
Dalmay l’ál bíró, mint előadó, Gyorgyovanszky György 
mint szavazó és Mayer Károly aljegyző. A teremben 
ekkor már helyeiket elfoglalták Dobák Béla kir. ügyész 
és a vádlottak védői.

Ott voltak Kozma László ügyvéd, mint Tyószity 
Lázár vádlott, dr. Thurszky Zsigmond mint Djakovits 
Nikola és Kelics (Dedaj .Száva, dr. Szilágyi Vilmos 
mint Kottur Milos, Kottur Kata s még néhány „mino- 
nim gentium“ vádlott védője, dr. Molnár Gyula, mint 
.lilossevics \ladó, dr. Fratricsevics Ászt Vince, mint 
Szecsujszki Glisa, Czedler János ügyvéd, mint Popovics 

nluu, dr. \ uics János mint Danilovacz Gyuka, Theo- 
tanovics Márk ügyvéd mint Mility Pál, dr. Pataj Sán- 

oi, mint Arcseszkó Kószta, dr. Vujevics Zoltán, mint 
- rcseszkó Lázár és dr. Czvetkovics Péter, mint Maies 
>z\etozár és más kevésbé terhelt vádlottak védői. Ez 
ntau síri csendben meghirdette az elnök az ítéletet 
yoszuj Lázár a banda vezére többrendbeli lopás, két- 

ren Je1 szándékos emberölés bűntettének kísérlete, 
szán ekus emberölés bűntettében való részesség és szán- 
i e ms emberölés bűntettével párosult rablás büntette 
miatt életfogytig tartó fegyházra. Djakovics Nikola szán 
te os emberölés és lopás büntette miatt 12 évi fegy- 
azra, Kottur Milos többrendbeli lopás bűntette és szán- 

, e *°® emberölés bűntettében való részesség és ennek 
tiserlete miatt 10 évi fegyházra; Arcseszkó Kósztát és 
-jeseszkú Lázárt többrendbeli lopás bűntette miatt 
egyenként t) évi fep*Vhá.7.rí) • iVfililv Páll lnnáa Za 1rÄ7. 
okirat ___ ^

pedig
' uat Hamisítás bűntette miatt 3 évi fegyházra, a többi 
"evésbé terhelt vádlottak pedig 1 évi börtöntől — 4 
aH fogházig terjedő csekélyebb büntetéssel sujtattak. 

A súlyosabban terhelt vádlottak közül Kelics (Deda) 
Szava, Szecsujszky Glisa, Milossevics Vláda és Maies 
Nvetozár az ellenük emelt vád alól teljesen felmentettek.

A kir. ügyész, a védők és vádlottak, utóbbiak 
keves kivétellel, az ítélet ellen felebbezést jelentettek be.

1-zzel befejezést nyert egy párját ritkító bűnügy, 
me|y a bíróság tevékenységét, csupán a tárgyalási na­
pokat számítva, mintegy 9 hetet vett igénybe.

Lehetetlen e lap hasábjain ki nem emelni azt az 
"feláldozást és tapintatot, a mellyel ezen rettenetes 
's} tárgyalását a zombori kir. törvényszék fent nevezett 
Jlru' és Dobák Béla kir. ügyész vezették.

I Llismerés illeti vádlottaknak nagyobbrészt hivatal- 
!!. kirendelt védőit is a pontosságért és lelkiismeretes 

e Járásért, mellyel hivatásukat felfogták és védenceik 
Nmekében minden megengedhető lehetőséget megtettek. 

„ tetejezzük ezúttal közleményeinket azzal, hogy 
’elsőbb bíróságok hozandó Ítéleteit aunak idején kö- 

z°mi fogjuk.
Vf, Felmentett községi jegyző. Fülöpp Kálmán, 

' sztanisitsi jegyző és neje elleni bűnügyben a kir. 
ria a további eljárást megszüntette.

ijz Emberölés. Bátori Lajos, csonoplyai koldus, 
a<s ^lln ^zse^n6) Porkoláb Verona 70 éven felüli 

*0nyt mult hó 27-ikén a hajnali órákban egy lőccsel 
e'erte, hogy mi indíthatta a már fogva lévő vád- 
lat- 'víett^nek elkövetésére, eddig ki nem deríthető, úgy 
F;, n azonhan, hogy Bátori Lajos őrülési rohamban 
K 'ette el tettét.

Kocsmai verekedés. F. é. iunius hó 
vasarnap, búcsú napján Bogojeván Pető Pál és Tóbiás testvét Bacskó Is.»in„a, ! Agykorcsmjban
Sp , 1 dl ekozben Bacskót egy karszékkel úgy ütötte
fejbe, hogy azonnal eszméletlenül roevott a földre __
Pál öcscse Tóbiás látván a veszedelmet, a földön fekvő 
Bacskot zsebkésével úgy összeszurkálta, hogy sérült 
tegnap délben meghalt. A két hetvenkedő legény a zom- 
bor, k,r. ügyészség, fogházban várja büntetését A vizs-
máegbizvaetéSeVe SZabÓ ImrC k‘r' t8rvszéki aljegyző van

Közgazdaság.
Kereskedőinknek. A kereskedelemügyi mi­

niszter ur folyo évi junius hó 12-ről a következő le 
iratot intézte a szegedi kereskedelmi és iparkamarához. 
A budapesti keieskedelmi muzeum szófiai képviselősé- 
gének utazója Pailippopel, Burgos, Jamboli és Tatár- 
Bazardsiii bulgár városokat az ottani kereskedelmi vi­
szonyok tanulmányozása céljából beutazván, az általa 
ezen utazásról tett jelentésben fölemlíti azon akadályo­
kat is, melyek a piacokon árucikkeink kelendőségének 
útjában állanak. így pl. jelentékeny nehézséget okoz 
üzleti összeköttetések létesitésénél, hogy kiviteli cégeink 
árjegyzékeiket bolgár, vagy legalább francia nyelven 
nem adják ki. A magyar és német nyelv ismeretének 
hiánya miatt az ily nyelven kiadott árjegyzékek csekély 
gyakorlati eredményre vezetnek. Különös nehézséget 
okoz továbbá az áruminták teljes hiánya. Jelentéke­
nyebb megrendelések Bulgáriában csaknem kivétel nél­
kül áruminták alapján történnek. Ezt a vevők a kül­
földi cégek utazóinak eljárása következtében már any- 
nyira megszokták, hogy p. o. német cégek bánya- és 
közúti vasutakat, ta- és vasbutorokat, angol cégek pedig 
mezőgazdasági gépeket, malom és egyéb gyári beren­
dezéseket, miniatűr minták mellett ajánlanak meg­
rendelésre. Ez okból cégeinknek szintén ajánlatos volna, 
hogy a vevőket a kínált áru minősége felől minták be­
mutatása által előzetesen tájékozzák. Nem kevésbbé 
hátrányos, hogy kiviteli cégeink az árakat nem frankok­
ban tüntetik ki. A vevő közönség ugyanis nem haj­
landó magát az aranyvaluta ingadozásainak kitenni s 
ezért más, mint a frank-érték elfogadásától idegenkedik. 
Végül a vevő közönség számítását megnehezíti, hogy 
kiviteli cégeink az árukat Budapestről és nem Szófiáról 
vagy Zaribródról számítják, miután a hazai kiviteli 
piacokról a határig fizetendő vételdijtételekről a vevő- 
közönség nincsen tájékozva. Az egyes árucikkeket, ille­
tőleg az említett utazó jelentéséből kiemelendő, hogy 
Philippopel vassal, gyarmatárukkal, fűszerrel, festék­
árukkal, üveg- és kézműárukkal, apróárukkal élénk 
kereskedést űz. A philippopeli piacon vevőre találnak 
az európai cikkek: a színre, minőségre vagy formára 
való különös tekintet nélkül. Cikkeink közül leginkább 
mezőgazdasági gépek, vasáruk, kályhák és tűzhelyek, 
szesz, olcsó ablaküveg és üvegáruk, művirágok, lámpák, 
kész férti , női- és gyermekruhák olcsó bőröndös és 
szíjgyártó áruk, fegyverek, kocsik, fa- és vasbutorok, 
papiros, férti- és nőikalapok, optikai áruk kerestetnek. 
Burgos mint gabna- és bőr-gyűjtő és kiviteli hely bir 
fontossággal. Ezen piacot a Tirnowa Semeulii vasúti 
vonal megnyílta óta az európai gyárak utazói sűrűn lá­
togatják. Jamboli kereskedelme legnagyobk része vas-, 
fém , üveg-árukra és közönséges apróárukra szorítkozik. 
Fabútorokkal kedvező üzletre volna kilátás, ha azokból 
állandó raktár tartatnék. Tatár-Bazardsikban csupán kis 
üzletek vannak, melyek leginkább philippopeli keres­
kedőkkel és bizományosokkal állanak összeköttetésben. 
Felhívom a kamarát, hogy a fentebbiekről az érdekelt 
köröket azzal értesítse, hogy a szóban levő piacok 
viszonyai iránt érdeklődőknek a kereskedelmi muzeum 
igazgatósága szívesen szolgál közelebbi felvilágosítással.

Gabonaűzlet a közeledő munkaidő és csekély 
készletek miatt szünetel. A mai névleges árak: Búza 
8.80—9.10. Zab 5.20—5.30. Tengeri 5.70—5.80. Bab 
7.50—7.80.

Lisztűzlet. Utolsó tudósításunk óta a változás 
jelentéktelen még mindig. A forgalom csak a barna 
lisztekre szorítkozik, melyben a szükséglet csökkent. 
Goldstein Mór a „Szegedi Viktória gőzmalom“ Zombor 
és kerületi képviselője a következő árakat jegyzi: 0-ás 
17 frt, 1-es lti'50, 2-ős lti frt, 3-as 15*50, 4-es 15 frt, 
5-ös 14.50, 6-os 14 frt, 7 es 13 50, 8-as 13 frt, S^’g-es 
12-50, 83/4-es 11 frt, 9 es 8 frt. Korpa finom 5'50, 
goromba 5 20. Zsákostul helyben.

Szerkesztői üzenetek.
O-Kanizsa. Sokszor elmondtuk már, hogy névtelen vagy 

álneves közleményeknek helyt nem adunk. Ó-Kanizsán különben is 
kitűnő levelezőnk van, aki mindenről értesít. Önök ajánlkoznak, hogy 
tudósítani fognak. Ne méltóztassék fárátini, mert abból Ítélve, amit 
beküldtek, önöknek fogalmuk sincs arról, hogy kell lapba Írni.

K. S. Mór ovié a. Hosszas vándorlás után kezünkhöz jutott 
levele. Sajnos, de nem tudtuk kibetűzni értelmét. Legyen szives ért­
hetőbben megírni vagy megiratni.

Naptár.

Julius.

Havi és Katholikus 
heti nap naptár

Protestáns Görög-orosz
naptár naptár

] 3 Pént. Heliodor pk.
4 Szom Ulrik pk. hv.
5 Vas. D 7 Domic, vt.
6 Hétfő Izsajás próf.

1 7 Kedd Vilp. pk. hv.

Soma 21 Julián vt.
Ulrik 22 Özséb vt.
D 6 Tr. Sár. 23 F 2 Agripina 
Izsajás próf. 24 Sz. Ivan szül. ! 
Vilpolt 25 Febrónia

Felelős szerkesztő:

Dr. BALOGHY ERNŐ,
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

^ Olcsó

I pénzkölcsön,
mely a kamattal törlesztetik,

} ház és földbirtokra f
*r i*

előnyös feltételek mellett nyer-

hető -í*
Halmi Mór f

*|. *—6 irodájában Szabadkán. T
(Prokeseh-palota, az indóház közelében.)

4487. szám.
kig. 1891.

Hirdetmény.
Bácsujfalu községben 240 frt fizetéssel ja­

vadalmazott rendőri állás üresedett meg.
Ez állást elnyerni óhajtók felszerelt kérvé­

nyeiket julius lló 10-éig Bácsujfalu község 
eliiljáróihoz nyújtsák be.

Hódsághou, 1891. évi junius hó 20-án.

Vissy József,
főszolgabíró.

1155. szám.
kig. 1891.

Bács-Bodrogb megye Bács községében leköszönés 
folytán üresedésbe jött, s 300 frt évi fizetéssel ellátott 
gyalog közrendőri állásra pályázat nyittatik.

Pályázók fedhetleu előéletüket, korukat, egészségi 
állapotukat s eddigi szolgálatukat tartoznak előmutatni. 
Volt csendőrök s kiszolgált katonák előnyben részesülnek.

Iíubázatot önmaguk sajátjukból tartoznak fedezni, 
de fegyverrel a község által láttatnak el.

Felhivatnak mindazok, kik pályázni óhajtanak, 
hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket folyó évi 
julius hó 15-éig ezen eltiljáróságnál nyújtsák be 
annál is inkább, mert a később érkező folyamodványok 
figyelmen kívül fognak hagyatni.

Báes, 1891. évi julius hó 1-én.
Az elülj ár ók.

A rác-militicsi róm. katli. német-magyar 
tannyelvű iskolánál az első osztályú rendes tanítói 
állás f. évi augusztus hó 3-án pályázat 
utján töltetik be. Jövedelme, a községi pénztár­
ból előleges havi részletekben, évi 400 frt fize­
tés s 50 frt lakbér, esetleg szabad lakás. A 
megválasztandó kötelessége az első mindennapi 
osztályon kívül az ismétlő osztályt is vezetni. Az 
állás szeptember hó 1-én foglalandó el, mely- 
naptól folyósittatik fizetése. A kellőleg felszerelt 
kérvények alulírott iskolaszéki elnökhöz küldendők.

Rác-Militics, 1891. junius hó 30-án.
Deiui Lipót,

3—1 plébános, és iskolaszék! elnök.
6589. sz. 
tkvi lh91.

(Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az ó szivaci község pénz­
tára végrehajtatónak néh. Kvszurszki Vásza és Jován 
örökösei végrehajtást szenvedők elleni 143 frt 46 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a zombori kir. törvényszék területén lévő, O Szivacon 
fekvő, az ó-szivaci 60Ö. sz. tjkvben foglalt Kuszurszki 
Vásza nevén álló A. I. 634 hr. 553. ö. i. számu ház 
és beltelekre az ujabbi árverést 420 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban Lobi Jakab késedelmes 
vevő ellen elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt in 
gatlan az 1891. évi julius hó 8-ik napján délelőtti 1U 
órakor O Szivac községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatni _ fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. törvénycikk 42-ik §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november hó 1 én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi május hó 9 én.
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki bird.



2981. szám.
1891.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye topolyai járáshoz 

tartozó Csantavér községben üresedésbe jött köz­
ségi irnoki állás betöltése céljából ezennel pályá­
zat nyittatik.

Ezen állás javadalmazása 800 frt.
Felhivatnak a pályázni szándékozok, hogy sa­

játkezűig irt, Bács-Bodrogh vármegyei 817/1886. 
közgy. sz. szabályrendelet 9. §-a értelmében fel­
szerelt kérvényeiket hozzám f. évi julius hó 
10-ig annyival inkább nyújtsák be, mivel később 
érkező kérvények figyelembe nem vétetnek.

A választás határnapja utólag fog kitűzetni.
Topolyán, 1891. június 20-án.

Császár,
3_3 főszolgabíró.

908. szám.
kig. 1891.

Árlejtési hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye közigazgatási bizott­

ságának 1141. ex 1890. kbiz. sz. alatt kelt ha­
tározata folytán, alulírott községi elöljárók ré­
széről ezennel közhírré tétetik, hogy Bogojeva 
községben egy iskolaház felépítésének biztosítása 
céljából, 1891. évi július lió 19-én délelőtt 
9 órakor a községház tanácstermében nyilvános 
árlejtés fog tartatni.

Árlejtezni szándékozók tartoznak a költség- 
vetésben kitüntetett 1565 frt kikiáltási árnak 
10°/o-át az árlejtés megkezdése előtt, az elöljá­
róság kezeihez óvadékul lefizetni.

Az építésre vonatkozó tervek, költségvetés, 
és árlejtési feltételek, a jegyzői irodában bármi­
kor megtekinthetők.

Bogojeván, 1891. június hó 21.

Berecz Károly, György István,
jegyző. 3—2 bíró.

4443. szám.
kig. 1891. ,

Pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Bezdán községében meg­

ürült s előleges havi részletekben fizetendő 800 
frt évi javadalmazással ellátott irnoki állásra 
ezennel pályázat nyittatik.

Felhivatnak a pályázni szándékozók, misze­
rint szabályszerűen felszerelt kérvényeiket alulirt 
szolgabirói hivatalhoz legkésőbb f. évi j Ilii US 
hó 16-ig annál is inkább nyújtsák be, mivel a 
később beérkezett kérvények figyelembe nem 
vétetnek.

Zombor, 1891. junius 28-án.

Poppovics Dusán,
3—2 főszolgabíró.

2540. szám.
kig. 1891.

Pályázati hirdetmény.
Katymár községben megürült s évi 800 frt 

előleges havi részletekben fizetendő javadalma­
zással egybekötött községi irnoki állás választás 
Utján folyó évi július hó 6-ik napján dél­
előtt 10 Órakor fog betöltetni. Felhivatnak pá­
lyázni kívánók, hogy ezen állás elnyerése iránti 
kérvényeiket a 6 közgy. 1887. szánni vármegyei 
szabályrendelet 9. §-ában előirt képzettségüket, 
valamint a német és dalmát nyelvbeni jártassá­
gukat is igazoló okmányokkal felszerelve a vá­
lasztást megelőző napig hozzám nyújtsák be.

Almás, 1891. junius 21-én.
Deák Zsigmond,

3—2 főszolgabíró.

2981. szám.
1891.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye topolyai járáshoz 

tartozó Csantavér községben üresedésbe jött köz­
ségi irnoki állás betöltése céljából ezennel pályá­
zat nyittatik.

Ezen állás javadalmazása 800 frt.
Felhivatnak a pályázni szándékozók, hogy 

sajátkezüleg irt, Bács-Bodrogh vármegyei 817. 
közgy. 1886. sz. szabályrendelet 9. § a értelmé­
ben felszerelt kérvényeiket hozzám f. évi július 
lló 10-ig annyival is inkább nyújtsák be, mivel 
később érkező kérvények figyelembe nem vétetnek.

Választás határnapja utólag fog kitüzetni.
Topolyán, 1891. évi junius hó 20-án.

Császár Péter,
8—2 főszolgabíró.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. 

o*azdaközönsé£* becses tudó- 
mására juttatni, hogy üzle­
temben első minőségű gép" 
olaj (olive) jutányos ár mel­
lett kapható.

Sztrilich Zsigmond,
2—2

fűszer-, anyag-, festék- és gyarmatáru, 
bor- és ásványvíz kereskedése, Zomborban.

3683. szám. 
kig. 1891.

Bács Bodrogit vármegye Szilbás-Paraga köz­
ségeiben a halálozás folytán megürült körorvosi 
állásra, mely 400 frt fizetés, s 40 kr látogatási 
díjjal van összekötve, ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy szabály­
szerűen felszerelt folyamodványukat f. évi julillS 
lló 15-ig hozzám nyújtsák be.

Palánkán, 1891. junius hó 12-én,
Csupor ö-37-cLla,,,

3—3 főszolgabíró.

ma el™.
Egy teljesen új, feketére 

fényezett kutschier-kocsi, ju­
tányos áron, szabadkézből el­
adó. Bővebb felvilágosítást
nyújt Dervaderits urad. kul­
csár, Katymáron. 3—3

QpiJ| ipi/-féle Vasöntőde- 
OunLlulX és Gépgyár

részvénytársaság
BUDAPESTÉIT.
Gyár és irodák :

Vi., tóó tei lt mm. s
Városi iroda és raktár:

ül., Podmaniczky-iitca U. szám.
Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű

gőz- és járgánycséplő-késziileteit
és számos első dijakkal kitüntetett

Iszab. SCHLICK-féle 2és3 vasú ekéit|
és szabadalmazott mélyítő-ekéit,

eredeti SCHLICK es| 
VIDATS-féle

egyvasu ekéit,
ta'ajm'.veló eszközeit,

boronáit és| 
rögtörő hengereit, valamint

1 Schlick-féle szab. „Haladás" sorbnetögépeit
Készletben van­
nak továbbá : 
gabonatiszti to 

I rosták (Baker és 
I Vidats-rendszcr) 

takarmányké- 
I szitő gépek, ten- 

reri morzsolok 
és darálók,

I szab. Jókay-féle 
„Hungária" 

daráló-gépek 
erőhajtásra.

őrlőmalmok és olajmalom berendezések. Eredeti amerikai kéve-1 
kötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló-gépek, szállítható 

mezei vasutak stb. |
I Előnyős fizetési feltételek. Legiutányosabb árak. | 

Árjegyzékek kívánatra Ingyen és béimentve.
I Zomborban mintaraktár a gazdasági I 

egyesület helyiségében. 24—151

BUDAPESTÉ

2356. szám.
Idg. 1891.

Csantavér községben egy lovasrendúri állásra pá 
lyázat hirdettetik.

Évi fizetés 300 frt, ezen kívül bavonkint 10 frt 
lótartási átalány, mely összeg bavonkint utólagosan fog a 
község pénztárából szabályszerű nyugta mellett kifizettetni.

A megválasztott sajátjából tartozik fedezni az egyen­
ruha költségeit és a szolgálati lovat, a fegyverzetet 
azonban a község adja.

Pályázók igazolni tartoznak, hogy:
1. magyar honpolgárok;
2. védkötelezettségttknek megfeleltek, 24. életévü­

ket betöltötték, a 60-at pedig el nem érték;
3. fedbetlen erkölcsitek, s teljesen rovatlan elő­

életiek ;
4. teljesen egészségesek, és
5. írni és olvasni tudnak.
A pályázók sajátkezüleg irt kérvényeiket 

alulírott elöljáróságnál f. évi julius hó 15-ig bezá­
rólag nyújtsák be.

Elsőbbségben részesülnek kiszolgál! altisztek, s 
állami csendőrök, az eddigi minden kifogás nélkül rend­
őrségi szolgálatban (nem felelős őri minőségben) álló 
egyének, különösen a nőtlenek.

A választás napjáról a folyamodók külön fognak 
értesittetni.

Csantavéren, 1891. évi junius hó 29-én.
Szokola Gyula, Sinkovits Ferenc,

közs. jegyző. közs. biró.

1082. szám.
1891.

Pályázati hirdetmény.
Sztanisics mezővárosában üresedésbe jött két gya 

logrendőri állásra, ezennel pályázat hirdettetik.
Egy egv rendőr fizetése évi 300 irt, mely a köz­

ségi pénztárból havi utólagos részletekben fizettetik. A 
községi elöljáróság által meghatározandó egyenruháza­
tit a megválasztandó rendőr sajátjából tartozik besze 
rezni, mig a szükséges fegyverzettel a község által lál- 
tatik el.

Felhivatnak mindazok, kik ezen állások egyikét 
elnyerni óhajtják, miszerint erkölcsi magukviseletét tanú­
sító s illetőségi helyük hatósága által kiállított bizonyít­
vánnyal, esetleges katona honvéd vagy a m. kir. csend­
őrségi szolgálatukat igazoló katona illetve honvéd iga­
zolvány avagy elboesájtó levéllel felszerelt pályázati 
kérvényeiket f. é. julius hó 10-ig ezen község 
elöljáróságánál annál bizonyosabban nyújtsák be, mert 
később érkező folyamodványok figyelembe nem vétetnek.

Sztanisicson, 1891. junius 28-áu.
Neszmirák 3iátyás, Nuszpl Antal,

jegyző. biró.

456. szám.
kig. 1891.

Árlejtési hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság részéről Bács- 

Bodrogh vármegye törvényhatóságnak 1521 /18911. 
közgyűlési számú határozata alapján — ezennel 
közhírré tétetik, hogy Déronya községben 6527 
frt 18 kr kikiáltási árban két lakháznak iskolák 
és tanitólakul leendő átalakításának, illetve fel- 
épitkezésének vállalkozására árlejtési határnapul
1891. évi julius lió 5-ik napjának ti. e. 9 
Órája Déronya községházánál ezennel kitüzetik.

A vállalkozás utjáni építések műszaki le­
írása, költségjegyzéke és az árverés feltételei a 
községjegyzői irodában a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Déronya, 1891. junius 28 án.

Biitár György, Csirádzsity Velimir,
jegyző. biró.

3970 szám.

Kunbajára (Bácsmegye) 
a német kántorságban jártas, 
okleveles segédtanító ke­
restetik. Fizetése havonként 
12 frt; ágynemű, mosás és 
világításon kivid teljes ellátás. 
Kinal Gáspár, kántor-tanitó. 8_,

t k'i 1891.

árverési hirdetmény.
A zom bori kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy a zom bori takarékpénztár 
végrehajtatónak Kalugyercsits Bogdán végrehajtást 
szenvedő elleni 250 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a zom bori kir. törvényszék (a 
zom bori kir. járásbíróság) területén lévő, Zomborban 
fekvő, a zom bori 7330 sz tjkben foglalt Kalugyercsits 
Bogdán nevén álló A. y (735—737) hr 86 ö. i. számú 
ház és lS'A/g Q öl beltelekre az árverést 896 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1891. évi julius 
hó 28-ik napján délutáni 3 órakor ezen telekkönyvi ha­
tóság árverési helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881-ik évi 
LX törvénycikk 42 ik § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-abau kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t c. 170. §-a értelmében a oánat 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1891. évi március hó 18-án.
A zom bori kir törvényszék mint telekk. hatóság

Radány Péter,
Wir t«rv bíró.
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Zombor, 1891. Bittermmm Nándor könyv- éo könyemdijábol,


